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spodnji strani vrezan krizec. Osupne in izpusti gosli iz rok, kakor bi
bil prijel za kaco.

sMoje goslile zakriéi gludete in pogleda pivce z groznimi ofmi,
iz katerih odseva sovradtve in zanicevanje. Zgrabi gosli, vstane izza
mize in stopi sredi sobe. Pivei mislijo, da bode zopet >losale in zatd
se mu smejejo.

»Grohdéi se, seme coperni$kole krikne ljuto, zavihti na vso moc
gosli in jih treidl ob mizo. Zalostno so zabrnele strune in popokale,
sosli pa so se razletele po sobi pred osuple pivce. Lukec je stisnil
zobé in srepo gledal na razbite kdsce; tetko je sopel. in hipoma so
se mu potodile solze. Nihée ne more izpregovoriti. Plaho se pogle-
dujcjo, in vidi se jim, da jih je groza, da jim je Zal, ker so se hoteli
samd Saliti.

Lukec prime 16k, zlomi ga na kolenih in ga vrie na mizo.

+Nate, coperniki; sedaj uganjajte svoja zlodejstvale vikne za-
molklo, natd vrie Stéheu mosnjo z denarji, iznova pogleda razbite
gosli in zbezi iz sobe, -—

Zveter so videli ljudje, kakd se gbri na Sedinah Zari. »Lukéeva
kota gorile kri¢ali so ljudje. Nekaj jih je Slo goéri, toda nasli so na
Plesi le kiip #rjavice. Nosétovega Lukca pa ni videl nikdo veél

Dalmatinske povestt.

Spisal Tgo Kas.
I. Stipo.

Flaziti se med strmimi skalami in ostrimi plo§tami razpo-
Il kanega kamenja, katero ure hodd pokriva prvo planoto
4 nad levim bregom Cetine reke — poskakovati in viti se
_ 4 med grmovjem bodetega brinja, nizkih gabrov in hrastifev
za ovcami in kozdmi, bila je usoda mlademu Stipu. — »Za poljedel-
stvo ni sposoben,s dejala je mati, »saj izpridi vse, Cesar se dotakne;
toda najrajéi postaja pri delu in se ozira po dolini in bregovih, kakor
da jih ni videl %e nikdar.e —

»Naj tedaj bravino pase,« odloéi oce.
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Dolgotasno se je marsikomu zdelo Zivljenje Stipove; ali dolgo-
tasno ni bilo! Na nizki glavici, ki preseza kamenito zemljisfe za ne-
koliko metrov, imel je trinajstletni pastirec svoj »grade.. Ondu je
viadal &edi svoji, ondu je bival najrajsi.

Pod brdom tele med zelenimi bregovi bistra Cetina, ki nabira
vode svoje pod velikanskimi stenami golega Dinare. Na desnem brégu
se prostira &irna ravnina; razseine Sume visokega trstja in gostega
lotja, bogati travniki in padniki jo krijejo, visoke topoli stojé ob
jarkih, ki izvajajo molvirne vode; gdste vrbe obrobljajo skrajne njive,
in v grmi¢ji prepevajo radostni slavci.

7 oriéa svojega razgleduje Stipo kritete jate potujotih divjih
ric in gosij; igraje in glasno letéd se podé ptice molvirnice okolo
drzajoéih ¢ed — in kadar se bliza veder, razlega se po vsi ravnini
neumorno regljanje nestevilnih Zab.

Velikanske gole vidine se vzpenjajo za zelenimi gridi, ki se dvi-
gajo na robu daljne doline; proti vzhodu, za hrbtom njegovim, pa
kipi z mnogimi drdgami in dolinicami vrhoviti Prolog, pravi Paras
dalmatinski, kar se ti¢e temnih jam in skritih brlogov, bistrih vrelcev
in — mogoénih Vil

Mnogobrojne povesti o Vilah, o pobratimstvu in njih udanosti
do pobratima, vzbudile so v dudi Stipovi hrepenenje, da bi kdaj ugledal
belo Vilo. Také hrepenéd se je plazil po petinah gbri do temnih
goé, v samotne soteske, kjer izvirajo &isti studenci; ali nilkdar ni
srecal zlatolasih belih Zend, odetih s tankim ovojem. Niti dne kace
ni videl, ki nosi zlato krono na glavi, dasi je nahajal ddokaj »zmijs,
tudi onih rogatih modrisov.

Ali ni se dal prestrasiti. Vedno iznova je pohajal na samotne
vidine, v najtemnejde brloge, preiskaval vse razpoke in jame, da bi
nasel zaklade domiiljije svoje.

Nekega dné, ko ravno iztika po gostem grmovji, ugleda pod
viseto skalo razpoklino, iz katere mu svéti lutica. Glasno mu jame
biti srce, ko se ji bli¥a; napdsled pa se osrdi, stisne se skozi razpoko
in stoji v prostorni jami.

Toda oké mu ne vidi milo nasmihajoée se Vile, temveC srepo zro-
tega mo’d, kateri ga prime za rame, da mu skoro sapa poide. »Kdo sis
Kaj hoded tukaj?« zaklite ljuti moz drhteemu delly, in roke njegove
oa drié kakor Zelezni oklepi. »Kdo vraga te je privedel sém i«

Skoro si oddahne Stipo in odgovorl brez strahid: »Stipo sem,
ofetov pastir, in preiskaval sem te razpoke, da najdem stanovanje
lepih Vill In ti si Vrano, ki nosid ofetu duhana.e

-
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»Stanovanja lepih Vil i5¢es? In nasel si méne l« nasmeje se Vrano.
sToda ker sedaj pozna¥ mojo jamo, zahtevam, da je nikomur ne izdas,
da celd ne zine$ o njile

Ali zdajci ga obide misel, da bi lahko rabil Stipa za pésle svoje:
sa pregledovalca in strainika. Ponudi mu nekoliko Zoltih, disecih du-
hanovih listov, naj jih ponese ofetu. Dovoli mu tudi povedati, kdo mu
jih je podaril; ali o jami ne smé ni érhniti.  »Zveler namerjam ponesti
nekoliko blagd v Senj,« nadaljuje Vrano — »lahko bi mi sluZil.«

Stipo ga radovedno pogleda: »Reci, kako!l«

»Pogledati mora%, ali ni proti Senju straZnikov — saj jih poznas
— in pordd mi vse natanko. Dalje morad stopati pred mano nekoliko
sto korakov, in ako ugleda’ straZnika, zazviiga] jedenkrat in pojdi
dalje svojim pétem, da nikdo ne sumnidi nicesars

» Ali se bojig straznikov P« vprasa decek.

»Ne bojim se jih ne; ali sitni so, pregledajo mi vse in mi po-
kvarijo blagé. In to mi je na tkodo, vésfe . ..

Dedek ga umeje in stori vse po njega zapoévedi. Brez ovire pri-
nese Vrano svoje blagd v skrivisce.

To je bilo Stipovo prvo tihotapsko dejanje. Stasoma so ga
Vrano in njega drugovi nauéili raznih prekdn, in imel je jako bistro
glavo. Cesto je iznenadil uéitelje svoje z novo zvijato; kadar so bili
v hudi stiski, nasel je redilen pot, ko so drugi Ze obupali.

Nekega dné le#i Vrano s pomagadi svojimi in mnogim duhanom
blizu Livna. Tudi Stipo je pri njem; =zaka] ode mu je na prigovor
Vranov dovolil, da mu pomaga pri »trgovinie, StraZnikom pa je
nckdo ovadil tihotapce, in prehod iz Bosne v Dalmacijo ez Prolog
je bil tefaven, ali celé nemogoé. Tedaj ogovori Stipo gospodarja svo
jega: »Hm, jaz bi Ze védel, kakd pridemo lahko in brez izgube preko
meje v Senj; ali potreboval bi dveh, treh tovorov.e 1)

»Vse ti bode, samé zahtevajle odgovori Vrano zadovoljen.

Tretjega dné v jutranjem mraku jeté Vrano in njega »sotrud-
nikic pod terkimi bremeni s Prologa po beli cesti. Strainik ugleda
sumnjive nosiée in opozori ndnje vse tovaride, ki se brzo poskrijejo,
da bi zalezli te 2lupetes. Ko pridejo Vrano in drugovi na éno mesto,
ustavijo jih in jim snamejo vrefe, da jih preisdejo. . .

Nekoliko kesneje prideta dve Zenski po cesti; obé gonita teike
tovore drv na &vrstih oslih.

Prekanjeno se nasmehne mlajsa déklica na cesti stojecemu straz-
niku; ta stopi k nji in jo rablo vidipne v lice.

o Osli ali kenji, ki nosijo tovire,
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sRano si se napotila, déklicals rede ji in se postavi prédnjo.

»Pisti me, gospod, hiteti moram, da se vrnem opdldne domov !«

sTedaj pa hiti, ti krasna jabuka‘le refe ji strainik, ko od-
hajata obéd . . .

V tem ¢asu so preiskovali mnogopredite vrece zajetih tihotapcev.
Mirnega obraza, malone zadudeni, odpné ti spone in razveicjo vrece:
drugega ni v njih, nego &ista volna, katero hodejo nesti na trg, kakor
zagotavlja Vrano.

Strafniki jih morajo izpustiti.

Toda Stipo — to je bilo mlajde deklé — prinesel je tovire
svoje, v katerih je bil najlepsi duhan, umetno povezan v drvena bre-
mena — &ez cetinski most in po ozki stezi do Karakasice, majhnega
sela daleé od pota. Undu shrani blagé, in nekolike pozneje ga vzprejme
Vrano,

»Ti si premeten decko,« vzklikne Vrano vesel; sne bode ti brez
koristi, tretjina dobicka je tvojale

Stipova ¢eda ima Ze dolgo &asa drugega pastirja. Zakaj dober
je bil zasluZelk pri Vranu, také da se ofe njegov ni ved upiral no-
vemu razmerju.

Izpodetka je pohajal Stipo iz zgolj radovednosti k tihotapcem ;

pozneje ga je veselilo tajno to delovanje in nevarno Zivljenje. Kontno
se mu je toliko privadil, da je strastno cakal ¢asa, ko zopet odrinejo
&ez mejo na nova podjetja. — Po Vranovi smrti je delal sam zise
neutrudno in kar najdrzneje.

Predno je mislil, slul je za najprekanjenejega pticka vse okolice;
lkir bali so se ga vsi straZniki. Lokav je bil, da ni¢ takega. Ljudstvo
si je pripovedovalo razne Cudne stvari o njem, da umeje izpremeniti
zabranjeno blagé v karkoli si bodi, da je lahko neviden, kadar hoce,
in $e marsika) drugega.

Neopisno mirnega obraza je ob veterih pohajal med mestnimi
izprehajalci. Zdajci potegne mehur izza pasa: »Gospoding cto vam
lepega duhana, pokusitels

Obleden je bil po domade, ali jako izbrano. Poznal je dobro dne,
lkateri bi kaj kupili od njega .

Gospod, kateremu je ponudil duhana, pokusi ga.

»Daj, Stipo, da vidim,« ree drug.

sKoliko stoji i«

3 Ne mnogo, gospodine, dka po dvainpetdesct (dva goldinarja in
z0 novd). Donesel sem ga iz Citlukae i t. d.
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Nedolgo, in %e prodd nekoliko 6k, katerih na veler skrivaj pri-
nese kupcem,

Sevéda ima lep dobifek. Priljubljen je vsakomur. Povsod nahaja
ljudij, hrepenetih po njegovem sZoltems.

Tudi v pomérska mesta je zahajal pogostoma. Neznano je bilo
vsakomur, kaké je prinasal blagd vanja; kiar nenadoma se je prikazal.
Vedeli so vsi, s ¢im se bavi; ali pri njem ni bilo nikdar mééi zasaditi
zabranjenega blaga.

Cestokrat se je napotil Stipo v notranjo Bosno ali Ercegovino,
in tedaj je prenasal blagé, prodajal ga in se ni dokaj tednov vrnil
domdv. Ali kolike nevarnostij, koliko truda je moral prebiti! Zdaj po
negaznih dragah in jarugah, zdaj éez goré in pefine; danes po gostih
tumah, jutri po golih vrhuncih, vedno ponoti in v megli, vedno v
nemiru in strdhu! Cesto je moral befati v vodo in izteika utekel smrti;
vender ga je vse to 3e bolj ufigalo za nova podjetja — polagoma pa
je ginila imovina, katero je podedoval po roditeljih svojih.

Ali nekaj je zafelo vplivati ndnj in mu zavirati tihotapstvo:
Stipo se je hotel oZeniti. Metin oe ni maral nemirnega Zivljenja in mu
ni hotel dati héere svoje. Torej se je moral poboljSati. Meta se res ni
branila &vrstega, #ivahnega moZd; lépo vedenje njegovo ji je bilo kaj
vEed,

Ko je minila zima, in s¢ je ravnina cetinska pokrivala s krasno
odejo zelenih trav, belih zvonékov in svetlomodrih morskih zvezdnic,
ko so ozeleneli logovi po bregéh, delal je Stipo kakor najboljsi kmet,
da so se &udili wvsi ljudje. O tihotapstvu niti govoril ni; hotel je
pokazati svetu, da znd tudi krepko delatl

Prvo, kar se mu je posretilo, bilo je, da sc je porocil z Meto.
Kij lepéd mu je uredila pohistvo. Sretno in zadovoljno sta Zivela,
sejala in Zela, kopala in kosila, kakor je zahteval letni cas . .

Poletje se je nagibalo h koncu. Pri%el je Cas, ko prejema tolsto
listje duhanove rastline lahni zlati odsev, ko pokazuje posamitne Zolte
proge, ko se od peclja razprostira rmena meglica didece zrelosti
Kalkor loveu na severu ne di mird, kadar rmené in bledé listnate
gode, rjavo otemné hrastovi vrhovi, kadar se bukve svetijo rdece, in
bréze bliséé svetloZolto, takd ni dale mird Stipu, ko ga je pozdravila
sapa jesenska. Neizrecno hrepenenje mu obide srce; nemiren pohaja
od déma do vindgrada, od hleva na njive. . . . Vsa ljubezen Metina
in sréna nje udanost ga ne umirita ved — navzlic Zalostnim Metinim
pogledom odrine nekega jutra ez Prolog tja v Bosno ., .
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Meti so zdaj napodili Zalostni €asi. Dolgi tedoi so presli, predno
se je Stipe wrnil za malo &asa, in takrat je bil ali nenavadno wvesel,
ali pa neznosno slabe volje. Pogostoma ga je Meta prosila, naj ostane
domd; smejé jo je odvradal. Ali prinagal je domdv vsakojake stvari,
snovi za obleko, zlatnino in drug litp, toda d&asih samd raztrgano

oblagilo, utrujeno teld in hudo nejevoljo — in nekoé o boZidi celd pre-
streljeno levico! Kaké je Meta vila roke! sKroglja bi te lahko zadela
v prsi — ostala bi vdova, in otrok bi ne bil videl rédnega oleta l«

— To svarilo in rana sta za prisilila, da je delj ¢asa ostal doma. In
ko je pomladno solnce v ravnini sevalo na zelene, modre in bele slike
milih cvetic, poloZila je teta Jera Stipu neino dete v narddaj — in
on ni védel kdj podeti Z njim. Smijal se je in rekel: 2Prav takd
veli, kakor galebi v ravnicahl«

Dokler je trajal pomladni in poletni ¢&as, bil je Stipo dober in
vesten hisni gospodar; delal je kakor najumnejsi kmet. Bavil se je
najved s sadjarstvom in Zivinorejo. Bilo ga je veselje gledati, kadar je
privezaval mlddo drevje, ali krmil Zivino; najvec sre¢e pa je imel z
buéelami, katere so bile posebno bogate tega leta.

Ali tolike da je pospravil strd, toliko da je dozorelo grozdje in
so padali orehi iz ofrnele lupine, obiel ga je nemir, prav takd, kakor
pri pticah potovalkah déli ob Cetini. Domd mu ni bilo ostati, niti
Meta, niti mali Niko s &érnimi svojimi otmi ga nista mogla obdrzati
na dému. Ostavil ju je in se odpravil na skrita pota svoja.

Nekega vedera, ko stopa iz Neretvine-ravnine pri Mostaru po
cesti, driedi na planjavo, kjer se prostira &irno »:Mostarsko blato,<
sledé ga turdki zaptije. Ko vidi, da ni mo¢i zbeZati, izpusti bréme v
globoki prepad, kjer izvira med velikanskimi skalami potok Jasenica,
in kora&i nedolino dalje. Primejo ga venderle zaptije in ga vedd
nazaj proti Mostaru. Takrat je bilo $e jako nevarno, ako je kdo
prisel v pest turikim straZnikom — dasi po nedolinem.

Stipo se je takoj odlo¢il utedi in je preudarjal, kakd bi zvréil
to namero.

Ko torej o vefernem mraku pridejo do Huma, kjer ob pede-
vitem obno#ji Sumi Neretva, skoéi po bliskovo za pelino na bregu,
sname odejo z rame, in predno poskaejo zaptije raz konje, zavije tefek
kamen v obleko in ga vrie v vodo, da zafumi daleC na okrog; sam
pa zleze pod izdolbeno petino in se skrije.

Menet, da je skotil jetnik v ledeno reko in da zopet priplava
na kopnino, tekd zaptije, konje na vajetih za sabo vodéc, ob reki



232 Igo Kad: Dalmatinske povesti.

nizdoly, in ko vidijo po strugi plavajole obladilo, mislijo, da je ubegli
Stipo, in ajde! za njim . . .

Stipo pa zleze izpod skale in se odpravi v mesto. Mimo francis-
kanskega samostana na drugi strdni, ob Radobolje-potoku dospt proti
veteru po temnih klancih zopet na dni kraj, kjer je pustil blagé;
najde ga nepoikodovano.

Turki pa so ga Bog vé koliko ¢asa iskali na bregu Neretvinem.

Od livanjske strdni je Stipo nekdaj utihotapil blizu sto 6k {oka =
11/, ¢} duhana, dasi je bil nekoliko dnij prej naznanil, da prinese ta
in ta dan mnogo duhana preko meje.

Sevéda so prefali ndnj; ali zaman,

Nalupil 'si je obilo mehurjev. Te je napelnil z duhanom in jih
také dobro privezal oveam, namenjenim za senjski sejem, da jih ni
nilo mééi zapaziti, ko so, drugo jutro pognali géste cede ovic preko
meje v Senj.

Pozneje se pripelja Stipo na vozu, polnem volne in surovih koéz.
Preitéejo mu voz do zadnjega Zeblja, njega do skrajne niti, ali sevéda
ne dobé ni¢esar zabranjencga — na njem. »Vidi§, ni se ti posvecilo!l«
rete mu jeden strainikov ponosno.

315, kaj, saj $e ni vefer!ls nasmehne se Stipo . . .

In na vecer, ko sreda dnega straZnika pri Senji, ponudi mu naj-
boljsega duhana, rekoé: »Posluii se, to ti je lep duban, Zele danes
doselle

»Tedaj venderle wvzklikne straZnik osupel. »In koliko si prinesel /e

»Okolo sto dk,« odgovori ani.

» All kakd P« povpraduje strainik radoveden.

»Oveé so mi ga nosile!*

»Cakaj, toZil te bodem.s

»To#i, kakor hoéel; naj se vam smejejo ljudje. Saj niste zasadili
nikogar!ls odgovori mu Stipo, ko odhaja,

Bile je grudna meseca; goré so bile 'pokrite s snegom, po do-
linah, posebno v ravnini Nerctvini pri Metkovidi, bilo je pa 3e vse
zeleno, zakaj tam maloldaj vidijo sneg in led. — Pri Ljubuskem so ga
ujeli na poti, ki vodi ob robu strmega prepada. Od jedne strani so
dosli ercegovski oroZniki, od druge dalmatinski strazniki in védli so
ga v Ljubuski. Moral je nesti tévor duhana, katerega je imel na ra-
menih, ker so orefniki mislili, da je zlotinec, katerega so iskali prav
takrat. In to mu je bilo na sre¢o. Zakaj pokazalo se je, da ni zlo-
tinec in — zaradi duhana — dejali so — ne zaslufl kazni, ker ni
zabranjeno po Ercegovini nositi duhan! Strazniki dalmatinski so za-
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htevali: ali sodnik ga je oprostil, rekoé: »Ako bi iznova hotel z du-
hanom preko meje, ujemite ga in ga odvedite v Metkovit.«

Takih prigodkov je doZivel mnogo; ali kaj mu je bilo do vsch
nevarnostiy — bal se je samd, da bi ga ne zalotili.

Stipovo #ivljenje je bilo res dvojno. Pol leta je delal kakor
vesten gospodar sredi rodbine svoje, katera je z l1éti narasla na petéro
glav, drugo polovico je prebil kakor tihotapec v gorah in na poto-
vanji, boré¢ se z raznolikimi nevarnostimi.

Leta so pretla. Sludaj je konéal njega dvoZivo delovanje .. .

Bilo je nekega dné v pozni jeseni. Najstarej$i sin Niko je pasel
oletovo fedo prav ondu, kjer je tudi Stipo nekdaj prebil mladostne
dni. Stipo koraka po cesti s Prologa in nese kir neprestrafen blags,
na katero so pre#dli strainiki. Ustavijo ga. Ali Stipo se vzdrami iz
mislij — sko¢i na stran in tede med peéinami in grmovjem proti jami,
katero je podedoval po Vranu. Po nesredi je pasel prav tedaj Niko
po énih brdih €edo svojo. Ko uzré Cloveka, befetega s teikim bre-
menom preko gdre, skodi na peéino in ko spoznd odeta, prestradi se
arozno, ker si ne more pojasniti, zakaj také bezi

Za Stipom pa kridi strainik: »Stoj, sicer ustrelim za tabols

Nenadoma zavije Stipo prav tjh, kjer stoji njega sinek. V tem
hipu potita dve pudki, dedek vzkrikne in se zgrudi ravno pred oceta.

Na wvso moé¢ vrie ta svoje bréme v grmovje in prestraSen po-
kiekne k ranjenemu otroku.

,Jje imad duhan?« wvelé pritekli strazniki

sNimam duhana,« refe Stipo, »ali vi ste mi ubili otroka.e —

Vsi se trudijo z Nikom in ga nesd v Stipovo hido.

»Usmiljeni Bog!« wvzklikne Meta, ko ugleda bledega decka, po-
lozenega na posteljo. Neizrecno Zalostna gleda na moZd, kateri nima
tolike modi, da bi ji razloZil nezgodo. — Nema se zgrudi poleg po-
stelje in nema streie ranjenemu otrolwu.

Zdravnik, katerega so hitro pozvali, naznani, da rana ni nevarna,
in da defek skoro okreva. Ali mnogo tednov je moral lezati na po-
stelji, in podasi, podasi se je celila rana. Stipo in Meta sta mu stregla
vestno in kar najudaneje; dni dnevi, katere je moral Stipo prebiti pri
sodité, zdeli so se mu najvedja lazen v Zivljenji.

Povedal je Zeni, kakd se je pripetila nesrea, Odslej nista ved
govorila o nji. Meta mu ni tozila sréne bolesti, in prav ta nema uda-
nost mu je provzrocevala neizrecne muke. Nastopna zima je bila Stipu
najfalostnejsa, kar jih je ucakal. Ali ko je leZal sneg samd % na
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visofinah sosednih gord, ko je bila"vsa ravnina podobna velikemu jezery,
po lkaterem so se razpeljavale jate divjih rdac, tedaj je zapustil Niko
bridko leZid¢e in mogel stopati do okna, pri katerem je zrl na wvsta-
jajoto prirodo.

Pri tej priliki re¢e Stipo v kotu sobinem Zeni svoji:

»Milost bo#ja mi je ohranila otroka. Kakd bi mogel Ziveti —
morilec rdédnega sina fe

>Izkudnja nebeika je bila,« odvrne Meta z mirnim glasom, »bo-
diva hvalefna !«

»Umejem te, predobra #ena moja, in nema tvoja proinja mi je
svéta. Odpovedal sem se Ze davno nestalnemu Zivljenju. Danes ti po-
vém, da vas ne zapustim nikoli vecle

Hvaleina ga pogleda Meta, in solza iskrene radosti se zablisci
v nje ofesi.

Zda] priskadejo drugi otroci¢i v sobo, in najmlajie dete prinese
Sopek neinih pomladnih cvetic.

»Glej, Meta, novo Zivljenje se budi« refe Stipo, podari Sopek
bledemu delku in ga poljubi na ¢elo in lice . . .

Opustil je Stipo nevarno Zivljenje. Bil je odslej delaven kmet
in je vso skrb posvetil domu in druZini svoji

Ker je videl mnogo svetd, umel je mnogo. Kar se je dalo, iz-
boljfeval je imetje svoje. Velik mu je vpliv na sosede. Cisla ga mlado
in staro; mir in zadovoljnost vladata v dému njegovem.

b

Biser.
‘_\? valovib sinjibh Dbiser tone. Pod solncem jutranjim od bléska
Ovéva tiho sén ga zlat, Gori neskonéna morska plan,
V zlatdy ga kuje carske krone, Z obale sinje zrnje péska,
Kraljicam niza ga na vrat, A Dbiser v morji je — temdn,

Bistran.
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Dalmatinske povestt.
Spisal Igo Kas.

II. Pastir gljevski.

—

fa severnem stolpu gradi sinjskega, na strmi sten:  sivih
'\ petin, stojé trije mozje resnih obrazov in zré na pomla-
1 jeno, cvetoto okolico.

. Sl Nizko brdovje, po nekod porasteno s Sumami nevi-
sokih gabrov, brestov in hrastov, vije se okolo &irne ravaine. Séla
in vasi sedé ob nje robu, kakor na obdlih velikega zelenega jezera.
Mnogostevilne fede goved in kénj se pasejo po nji, da jih je videti
kakor jate svetlih diviih gosij in temnosivih lisk, ki plavajo po ze-
lenem jezeru. Na vzhodnjem robu se vidi jasna proga: to je bistra
Cetina.

Onostran ravnine se dviga sredi nebrojnih bregov, sotesk in
planin temni Prolog, na ¢egar glavi in ramenih leii e mnogo snegé,
in dale¢ proti severu kipé Dinare goli vrhovi v ¢arobnem zimskem
blesku.

Ali gledajo éni trije moZje krasno okolico, gole goré in zeleno
hribovje, $irno ravnino in bele vasi?

Vse to jih ne zanima.

Resno je okd drugega starejsih méZ, in Zarnemu pogledu mlaj-
Sega se poznd, da le telko prikriva notranji nenur.

»Slugaj me, dragi Andre, slufaj, kaj ti refem,« govori Prvi.
»Mojo héerko Cvito zahteva ofe tvoj za tebe. Ali jaz sem jo namenil
drugemu, mlademu Milonu, in ne morem se mu izneveriti. In Se nekaj.
Ubo#na kmeta sta, ti in ofe tvo], héerko svojo pa Zelim dati vrlemu
vitezu, srénemu boriteljul«

sMorda govori$ prav, Baldo,« odvrne mladeni¢ zamolklo, =ali
védi, Cwite ne prestanem snubiti nikdar. Pona%a$ se z bogastvom
svojim. — Vender tudi jaz si hoéem priboriti bogastva, da bi moral slu-
ziti 1 carju stambulskemu l«

»In e dovéded zlatega konja od Turéina, ne mored mi biti
sinovec! Pusti te misli, izberi si drugo nevestols takd odloci Baldo.

»In bai Turéin bode snubil za ménels vzklikne Andro, in svetel
plamen mu sije iz odi].
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sAko te wveseli, privédi ‘'mi pafo in bega, naj snubita zite, in
Cvita je tvojale redfe Cvrsti starec porogljive. »Zdrava seda), opro-
stita, méni je urejati vaZnejiih stvari).e

Také je govoril Baldo Lepetun, kapetan sinjski. Ne oziraje se
na Andrija in oleta njegovega, odide in pregleduje obzidje visoke
trdnjave . . .

V temnem narééaji Prologovem in na visinah bliZnjih gord se
svetijo kresovi, ¢e: »Turki prihajajole

Zivahno gibanje nastane v ravnini cetinski. Konjiki sinjskega
oradi vihrajo po dolini in gonijo Zivino, ki se na stotine in stétine
pase po &irokih travnikih, v zakrite soteske in negazne goré

Drugi hité proti staremu gradu Cadini, drugi v mogodéno trdnjave
klisko, prosit pomodéi, ake bi Turki oblegali Sinj.

Kar ni rabilo v brambo trdnjave, zidane vrhu strmih pedin, od-
pravili so; starce, Zene, otroke so odvédli v goré; samé nekatere
hrabre #ene se niso hotele lo¢iti od mdZ, bratov, sindv, Ostale so, da
¥ njimi ali zmagajo ali umrd.

Dobro in trdno je bilo grajsko obzidje. Kakor vzraslo iz pedin,
oledalo je ponosno v dolino. Na stolpth in medzidjem so stali veli-
kanski topovi, katerih bobneti grom je pretresal vso ravnine, in dalec
so sloveli »svitezovi sinjskic po neumornem pogumu in rodoljubji.

I'relco Livna so se valile turske sile proti Prologu. Namerjale so
se polastiti vseh mest in trdnjav do morja in ugrabiti Benefanom
morsko obrefje dalmatinsko, kateremu so vladali

Pri Livnu se je razkrojila turika vojska na tri oddelke; leva
¢eta naj bi udrla preko Catine in Trilja naravnost na Kliso, srednji
in desni oddelek vsak po svojem poti do Sinja, in oba naj bi zajedno
planila na grad. Ko bi vzeli Sinj in Kliso, napotili bi se do mdrja in
napadli Splet od severa in od vzhoda.

To so namerjali Turki za prvi cas.

Na tratah in dolinicah Prologovih je bilo ddkaj hi§ in gorskih
stdj, kjer so redili poléti govedino in drdbnico.

Tudi Andrijev ofe je imel nad Gljevom lepo stijo, in Andro,
kateri jo je oskrboval, pokazal je v nevarnosti, kaké umno in sréno
vé refevati mnogobrojne &ede.

Najdemo ga nekega dné na poti, ki vodi od mostd cetinskega
na levi breg gbri do posameznih stdj. Vozil je sené v pripravna za-
vetja, zakaj Bog vé, koliko ¢asa bodo morali Ziveti v daljnih in skritih
brlogih.

18
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Ali zdajci prihité nekateri pastirji in kri¢é: »Turki, Turkile

Vrnejo tovore in beké z brda; tudi Andro mora Z njimi. Al sov-
rafneprve strae na konjih jih dohité, ujamejo, zveiejo in Zenejo s
sabo.

Andro, ki je bil nekoliko ves¢ turtkemu jeziku, zacné govoriti
z diviimi vojaki. Nagelnika je to veselo iznenadilo, ker je mislil, da
pozvé vainih novic,

Andro je bil prav zgovoren mladenié, Opisoval je trdnjavo
sinjsko, nje stolpe in obzidje, govoril o braniteljih, ali také, da so
Turli mislili: sSamd ugledati jih je treba, in Sinj je nadle

Ibru, begu mostarskemu, voditelju desne &ete, zapové Musa,
paSa sarajevski, naj odrine v gérenje pokrijine cetinske, naj jih po-
robi in se nemudoma napoti do mdrja pri Trogiru. Andro je moral
iti = Muso, da mu rabi za ogleduha. Skoro se je prekanjeni mladic
toliko prikupil osornemu pasi, da mu ni bilo teiko delati na korist
kritanskim bratom.

Sinjanje se niso udali takoj. Baldo Lepetun se je smijal pai
s pedine svoje, ko je zahteval, naj izroéi grad. Morali so torej Turki
trdnjavo oblegati. Sevéda jim je bilo do tega, da bi spoznali obzidje,
sosebno éna mesta, kjer bi topovom in naskekem pretila manjfa ne
varnost in bramba. Qdposlje tedaj Musa Andrija, da se preprita o
najnovejsih naredbah v griadu in mu poro¢i vse na drobno.

V temni ndéi se ukrade Andro okolo gradi. Pod severnim
stolpom, kjer silijo temne razpoke v drob nakopitenih pecin, splazi
se precej visoko. Z glasnim zvifgom, znanim samé Sinjanom, privabi
strafo kraj zidd. Sedaj &uje z omotne visoline poziv: »Kdo si’s
»Andro Modri¢ — va#nih novic imam. Potegnite me gdri.«

Cetrt ure pozneje potegnejo Andrija po vrvi na zid, in skoro
stoji pred kapetanom Lepetunom. Natanko mu porofa o mddi ne-
prijateljev in o njih namerah; Sinjanom prigovarja, naj bodo vrlega
poguma, zakaj sovrainiki nimajo dovolj streliva niti Zivela, in slabo
jim pojde, ako se kristjani &vrsto dric . ..

Naté pokaZe kapetanu in namestnikoma njegovima kraj, na
katerega bodo streljali Turki z vso silo svojih topov in ga potem
naskodili: zatrjuje jim, da se od severa za zdaj ni bati nicesar. —
Potem se zopet po vrvi spusti v dolino in se utrujen vrne v tabor
turtki, kjer naznani pasi nekaj na videz valnega, v resnici pa le iz
misljenega in kristjanom v trdnjavi celé koristnega.

Naté so drugega dné Turki priceli od juine strani s topovi
teske krogle metati na trdnjavo. Zakaj Andro jim je govoril, da je
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na severni strdni nevarno zaradi podzemeljskih hodov, polnih smod-
nika, s katerim bi Sinjanje lahko zasuli vso turiko vojsko. Topovi z
oradd se oglasé in uni¢ijo marsikatero tur§ko pripravo. Tudi poznejsi
naskoki, po katerih so morali pustiti Turki mnogo wvojnikov mrtvih ali
ranjenih pred zidom, koristili niso ni¢, in Musa je bil jako nejevoljen.
Mislil je, kakd bi se bojeval drugae, ko razvidi po tridnevnih bojih,
da sam ne ukloni gradua.

Andro se je delal, kakor bi znal, ka] namerja pala. Ko ga ne-
kega vefera potlle na ogled, nagovori ga sréno: »Mogoéni pasa,
znano mi je, da Zeli§ pozvati Ibra bega in % njim zajedno naskoditi
trdnjavo. Obema vojskama se ne more upirati, niti se jih ubraniti.
Alko verujed sufnju svojemu, hocem ti dni dan, katerega odlodid in
o zapovedani uri, bodisi v soln¢nem svitu, bodisi v noéni temi, pri-
vesti begovo vojsko na dno mesto, katero si izberes; in oblefenci ne
bodo ni vedeli, ni sumnic¢ili o nevarnosti, katera jim grozile

Musa ostro pogleda suinika, ki se je predrznil takd naravnost
govoriti Z njim; ali na lici njegovem je videti zgolj udanost in zve-
stoba. Torej mu odkrije svoje misli, da namerja napasti grad od juine
in od veferne strani v peti ndél § pomodjo begove fete. Zapoveé mu
to naznaniti Ibru in ga voditi na pot od Muéa proti gradu. Ko pri-
spd do kraja, kjer se vdira ozka dolinica, naj trikrat ustrelé iz puske,
— »In ako iztee vse po sredi, nisi ved moj] sufenj, nisi ved ubogi
pastir gljevski’, nego obdariti te hotem, s &imer ti Zeli srcele

V prihodnji jako nemirni ndci se napoti Andro z dvema konji-
koma po brdih in dolinicah proti severu, da pride k Ibru na gdrenjo
Cetino, Vodil je strafnike svoje trikrat po ozkih stezah okolo grifev,
toda ne dale¢ od Sinja; Turéina nista opazila te prevare.

Ko sta Ze utrujena, skoéita raz konja, da si podijeta. Andro
jima ponudi iz svoje wvrefice kruha, sira in — rakije; zadnje toliko,
da se je Tur&ina dobro nalezeta in zadremljeta.

To prilike porabi Andro in se brzo vrne v Sinj, kjer ovadi vso
namero kapetanu Lepetunu. Sdsebno ga opozori, naj se peto nol
ukrade na pot Muéa in s tremi stréli dd znamenje ponoénemu boju.
Ko bodo Muso pobili, naj drugo noc¢ ¢akajo skriti pri soteski muski;
privel jim bode bcgﬂvﬁ vojsko, Lkakor privede lovski pes divjacino
gospodarju svojemu.

Ko je mladeni¢ odhajal iz kapetanove, hife, sreta — Cvito.
»() Andre, ti si pri Turéinithle nagovori ga deklé.

» 10, in sludim domovinils
15#



270 Iro Kai: Dalmatinske povesti

()], da te nejeverniki ne zaslepé s svojim zlatom, da ne izdad
déma in rojakov! Sicer me vidi§ danes zadnjikrat.e

»Ne bodj se, Cvita; le pridi z ofetom Sesto no¢ na Muc, videla
bodes, kaké povabim bega na svatbo! Ali glejte, da primete Muso, ali
vsaj ugrabite njega glavo, katero hranite dobro in skrivdj, doller ne
pridem jaz.e

»Zakaj f« wvprasa ona zadudena.

» Videla bodes, mila nevesta mojal! 5tdri samd po mojem na-
svetu; ' prijatelji moji ti bodo slufili v wvsakem trenutku do zadnje
kapljice krvi.«

Poslovita se.

»Pastir gljevskis, kakor ga nazivljejo Turki, prispé do specih
konjikov, ko se nad Prologom e svita. Vzbudi ju, dovéde konja,
in zlovoljnega obraza jezdita poleg njega. Rakije danes nista marala.

Andro najde bega sredi opustofenih sél in mu poro&i zapdved
Musino.

KaZipot mu je na poti proti Sinju, kakor mu rede; resniéno pa
ga vodi ez gole bregove in pelevite globine proti soteski muski

V tem ¢asu priredé Turki pred Sinjem wvse, ¢esar treba za
olavni udarec; ali tudi kristjanje se pripravljajo.

Pride peta noé. Na obeh stranéh je vse na svojem mestu; sevéda
pafa ne vé, da ga pricakuje grajski kapetan.

Na veder gré vojak iz trdnjave, da bi dal znamenje iz puske.

Polno¢ mine. Bledo sijejo zvezde, miren je zrak. Turki so se
natihoma priplazili do zunanjega obzidja; kristjanje preié ob vratih in
za zidom.

Zdajcl jekne strél iz severa po ozki dolinici, Se jeden in e jeden
— in zdajci se vse ofivi. Turki prinadajo lestvice, drva in snope;
ljuto kri¢éd se plazijo na obzidje in toléejo na wvrata; ali hipoma prti-
hruje ndnje kristjanska sila: vrid¢ in trések in stok — neusmiljeno
moré Sinjanje prestraiene nejevernike.

Musa misli, da so zdaj bégovi vojaki napadli grad tudi od se-
vera; zaté zdru#i glavno Ceto svojo in jo véde za prednjimi borilg,
¢el, zdaj bode é&as predreti v grad, pleniti in moriti. Strafen boj se
vname. Pritiskajoe turike vrste polegajo kakor trava v jutranji rdsi
pod kosimi &ilih koscev, in éez trupla ranjenih in ubitih vojakov na-
skakujejo nove tolpe — dohiti jih ista usoda.

Zdaj se prebije peStica mladih borilcev kristjanskih "do Muse
pate, zdaj planejo ndnj, ki se ljuto brani sredi svoje straZe; ranijo
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oa, potegnejo raz konja in v tej grozni gnééi odnesé proti trd-
njavi.

Turki pa, ne videdi povelinika in misledi, da je poginil, zmedejo
se, tulijo od jeze in sramote ter jamejo neredno beZati.

Vzhajajofe solnce sije nemili bédi turski in sveti sijajni zmagi
kristjanov, Veselo kri¢e¢ podé Sinjanje sovraZnike in jih posekajo,
lkolikor jih dohité.

Ona hrabra &etica pa, ki je ujela ranjenega Muso in ga tirala
v trdnjave, bili so Andrijevi tovariéi in vodila jih je Cvita sama
v viteSkem oklepu. Dobro so shranili jetnika, in nikdo razven dénih,
ki so se udelefili onega podjetja, ni zvédel, kaj se je pripetilo pasi
Celé kapetan Lepetun ni znal nifesar o njem.

Tursko Satoriiée so vzeli kristjanje in zaplenili mnogo blagi; o
padi ni bilo sledua.

Po zmagi se zberd branitelji v cerkvici, katere vitki stolp gleda
dale¢ v porobljeno krdjino, in ko &iri zvon glas o sredni in  sijajni
zmagi, hvalijo Bogd z gorefimi molitvami.

Potem razloZi Lepetun svojecem, kaj namerja zvrditi v drugi
nodei, talkd da vé vsakdo, kakd se mu je véstl.

Okrepéajo se in oddahnejo. Proti vedern gredd tja, kamor je
odlodil Andro; v dveh oddelkih se poskrijejo v zatidji

Grad ¢uvajo ranjenci in bolehni Sinjanje; na konjih se vrsté
strafe na poti do gradu.

Cvita je tudi danes junadki oboroZena sredi zveste Cete svoje.

Blizu polnoéi je. Slavei pojé po grmovji v dolini, kjer je minulo
no¢ divjal straini boj; s pecevitih bregov skovikajo sove, sicer je
mirno, da slii$ Sepetanje mladega listja.

Zdajei &y klopot in hojo! Prvi oddelki tur§ke vojske se bliZajo,
kakor je zagotowil Andro.

Na desni in na levi strdni se kopidijo visoke, strme peéine in
dalje gosto grmovje, da se ni lahko gibati. Po cesti stopa sovraina
vojska — in sedaj se vsuje poguba nanjo. Izza vseh pecin hrujejo
Sinjanje z nofem na iznenddejane Turke, ki spoznajo prekasno, da
so se ujeli v nesrecni pasti!

Andro je korakal sredi oddelka konjikov. Roke so mu bile
zvezane; zakaj beg je sumnidil na dnem slepem beganji po Sumah in
golih brdih, da ni vse v redu; ali ker je dal Musa sam zapdved, ni
$e¢ hotel lbro kazniti nezvestega vodnika. Toda ko Turki vidijo, da
so obkoljeni, in da jim ni reditve, hoejo se najprej osvetiti njegovemu
izdajstvu in ga posekati. Ali Andro se zgrudi na tla in se tako iz-
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ogne prvemu udarcu; vender bi ga bili usmrtili, da ni v tem trenutku
hrabra &eta predrla turskih wvrst in potolkla neprijateljev.

Andrija refijo spon, daddé mu oroZje, in na strani Cvitini —
ker ona sama je pobila Turke z bojnimi tovaridi — udari mladenid
na sovraznike in hode ujeti bega.

Ali ta se bojuje kakor zver in ko ugleda Andrija, zakridi srdit,
da se mu kar pene kaid na ustih: »Pes prekleti, zmija nejeverna,
ojaur nezvesti! Da te razsekam na tisod koscevie — loda ne koristi
mu plamteéi srd; ko zavihti me¢ na Andrija, prebode mu ostro kopje
rokd, in Ze ga imajo zvezanega na tleh. Sovrainiki beZé, kolikor jih
ni dosegel med sinjskih junakov.

Ibra odvedd v Sinj.

Kar najsijajneje praznujejo drugo to zmago, in velika je Cast
Cwviti, ki se je véd'a toli vitegki, in &ast Andriju, ki je po svoji ver-
nosti in hrabrosti dal turiko wvojsko kristjanom v roke, kakor je
oznanil sam kapetan vsem vojakom svojim,

Nekoliko dnij pozneje, ko so bili mrlici pokopani in popravljena
tleoda na obzidji, stal je Lepetun z Andrijem pred hiSo svojo.

»Danes ti privedem Muso, pajo sarajevskega in bega mostar-
skega, da snubita zdme. 5aj si Zelel takih snubacCev. Snubila ne bodeta
drage volje, toda morebiti bode§ umel njiju moltanje,« rede Andro.

»Kaj govori5? Pado in bega’? Kje sta?e vzklikne Lepetun.

»Ujeli smo ju v bdji, in ondu na dvoru ju lahke vidis, ako
holcé. «

Dvojed gré Baldo z Andrijem na ozki dvor.

Tuk stoji pei¢ica bojnih jetnikov. Nekaj oboroZencev jih Cuva.
Musa in Ibro sta v polnem lesku svoje casti; ali obd nosita spone,
ker sta ujeta in suinja.

»Evo, kapetane, voditelja nasih sovrainikov !« reée Andro po-
nosno. :Zahteval si ju za moja snuba¢a. Ker pa sem védel, da bi

ne prisla prostovoljno, morali smo ju prisiliti . . . Glej, ti stoji éni
viteze — reksi pokaZe na Cvito, ki je stopila bliZe — »6ni junalk,
ki je ujel pado; bega sem zasadil jaz — tudi samé % nje pomodjo.s

Lepetun ne more govoriti, Samd gleda zdaj na héer, zdaj na
Andrija.

Zdaj spoznd tudi Musa mladeni¢a, in ljuta jeza mu izpremeni
obraz. »Ti si, pastir glievskil (j, ti otrovni zmaj, brezvestni ti 1z-
dajicale
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»Nisem izdajica,« odvrne mu Andro, snejeverniku ni treba imeti
VEIre, «

»Toda méiule rede Musa in potegne samokres izza pasa. Kamen
drsne ob jeklo, iskre se razkropé, pok — in sivi dim zavije vse prisot-
nike, do¢im straZe pafo trdno vklenejo.

Bledega lica, ali neprestraden stoji Andro pred njim. Cvita se
trdno oklepa njega roke.

»Ali Zivis? Ali te ni hotel Bog kazniti za tvoje izdajstvo i«
vzlaikne pasa.

+Ne srdi se, danes nisi mogoéni pafa, nego preprost suZenj,e
odgovori mu Andro.

sIzgubljeno ti je Zivljenje,« povzame Lepetun. »Odvedite gale

»Dovdli, da izpregovorim nckoliko besed l« pravi zdaj pasa v srb-
skem jeziku. »Tebi, pastir gljevski, doneslo je izdajstvo sreco, kakor
vidim, Tudi méni jo je donadalo, dokler sem veroval samé Turkom . ..
Vedite, tudi méne je porodila srbska mati. Zaradi dobitka sem se po-
turdil, in poturica, izdajica prave vere, dospel sem na vrhunec zemel]-
ske mogodnosti. Zdaj me je zapustila sreta. Po gjaury, po uboZnem
pastirji, ki me je prevaril, moral sem pasti . .. Dobro tudi tako.
Zakaj sem mu veroval? Ako sem zapravil Zivljenje, bodisi! Ali do-
volite mi, da se vrnem k stari veri, predno odpotujem na oni svet.
Kristjan Zelim umretile

Radostni so kristjanje, ko &ujejo te besede, in Lepetunu, ki sc
vender nc more upirati junaski héerki in mnogim zaslugam Andrijevim,
pripravljati je dovolj za dvojno svefanost: za Zenitev héerke in An-
drija — in krst pade sarajevskega.

Sevéda ni bilo vet govora o smrti Musovi.

Bega mostarskega so oprostili s pogojem, da odpotuje Sele po
svedtanosti.

Pri #enitvi »pastiria gljevskegae pa sta bila navzocna i pasa
sarajevski i beg mostarski.
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Dalmatinske povesti.

Spisal Igo Kas.

111, Tezavna resitev.

=4, Boze, e zopet se zacenja streljanje! Ubogi ofe moj e
| Také wzdiha vitka mladenka, ki je ranega jutra sto-
Jil pila na prostorno in ravno postresje domace rupe, v ka-
— 8 teri nabirajo de’évnico, ker Zive vode ni dosti v okolici.
Iz gorenjega nadstropja te hide, stojefe na morskem bregu, dri¢ vrata
na 6ni hodnik, okrog katerega stojé v fadah raznovrstne cvetice. Kaj
krasno se vidi odtod na zaliv morinjski in na dne velikanske, pece-
vite goré, ki se vzpenjajo naravnost od morja do sinjega nebd: goré
lrivodijanske.

S severa se ¢uje Zivahno streljanje, da se 6tli jek neprestano
zaletava ob nasprotne petine. Na énih vrhovih in po ruevih dragah
se boré e &tiri tedne vstadi s cesarsko vojsko. All dan za dnevom
se morajo umikati, dan za dnevom popuicati podasi napredujocim vo-
jakom ¢éne klance, katere so hoteli braniti s krvjé in Zivljenjem. Casih
se udelefujejo boja tudi bojne ladje, ki ponosno plujejo po zalivu.
Strafen grom se razlega iz velikanskih topov in opominja vstade, naj
se podadd; grozne krogle nosijo éno strogo porotilo gbri med visece
petine, kjer se jim morajo umikati borilci.

Solznih o&ij gleda dekleé proti severu in zapazi od morinjske
strani ¢oln, ki se hitro blifa obrefju. Zdajci spoznd veslarja in se vrne
v sobo, da ga naznani materi.

Ko dospé ¢oln do brega, skodi iz njega mladeni¢ v krasni obleki
bogatih Risnjanov in hiti do bliZnje hite, kjer s kijcem krepko udarja na
vrata. Brzo mu odprd, in prislec stopa v gorenjo sobo, kjer ga stra-
homa pri¢akujeta mati in héi; Bog vé, kaj jima porodi z nemilih gord!

»Dobro jutro! — Skrijte me, neprijatelji so mi za petami. . .«

»All za Béga, kaké si doel k nam, in gbri se bijejor® vprasa
ga prestrajena Zena s pomilujodim glasom.

sPozdrav od odeta; njemu je povsem dobro! Zelel sem vas
videti; saj je mir po brdih, ker neprijatelji ne morejo dalje. .. Al
oroiniki so me sledili, in utekel sem jim le iz'tezka, — Daniea, in ti mi
te roke ne podai? Q)j, ¢e bi znala, da sem vse te nevarnosti prebil
zaradi tebels
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»Zaradi méne, Bogdan? — Zaradi méne bi bil moral ostati pri
otetu mojem in ne ostaviti svojega mesta, ko pride do boja! —
All Cujes strel iz pusk in topov? Do nas se $iri jek, in mladi Bogdan
— pohaja znance svojelc

Grkim glasom ga je odvrnila déklica in %la na rupo, ne da bi
ga bila pogledala.

Prestraden zré za njo Bogdan, osupla mati pa ga prime za
roko, rekoé: »Pisti jo, Bogdan; skoro bode mislila drugace, Pojdi, da
se skrije§, predno bode prepozno.«

Brez odgovora gré za njo v spodnje prostore, kjer se skrije za
drvi in sodi,

Skoro potem pridejo oroZniki,

»Ali nisi videla tukaj ube’nika?c vprasa vodnik Danico.

»Videla. Tekel je ravno do nade hide, ali lje je sedaj, ne vém.«

Orogniki stopijo v hiso.

»Mati, povej, ali ni ubeinik z gord pri tebi e

»Kakor vidi§, ni ga. Bil je pri méni, ali odiel je.«

sTudi vas oée je pri vstadihe, rede neki oroinik.

sRes, da je, Kaj moremo mi zaté?® odgovori Zena.

»In vi ste Z njim v zvezi in mu javljate vsakojake novosti? Po-
diljate mu porodila ?« izpraduje vodnik dalje.

»Tega ne moremo, sam dobro vé3, ker ste zalegli vsa pota! In
sedaj ne Zelite niCesar ved’e

»Saj nam ne povés resnice; vpraseval bi zaman.*

»Kar vém, govorim !«

,Dobro, Razka#i nam hio.«

Prei¥éejo torej, kar se dd nagloma preiskati; toda skoro odidejo,
da ne izgubé sledi za ubeZnikom. d

V tem je stala Danica na hodniku in ztla proti bregovom krivo-
sijanskim. Po morji se je zibal ribarski &oln.

»Hvala Bogtle vzklikne dekle na tihem. »Grgur prihaja. Po-
moéi mora l«

In ko vesld tja pod hifo, rede Danica ribiéu: »Opdldne me &akaj
pri samostanu, govoriti moram s tabo!le

Z roko migne Grgur in skodi pri bliznjem zidu iz ladje.

Sedaj stopi mati h héerki, resna, vitka Jena blagega obli¢ja in
milosrénega pogleda.

»Zakaj si Zalila Bogdana?« vprada jo milo. »Tvoj zarodenec je in
bodoti gospodar, kakor Zeli nag ofe.®
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»Kakor Bog hoée. Ali ljubiti ga ne morem, najmenj danes® —
odgovori deklé nemudoma.

Mati vzdihne: »Sveti Trifun ti pomozi, trdosréno dete! — Al
zdaj pojdiva na delols

Toplo sije solnce na puhtedo luko. Skaloviti vrhovi visokih gori
se¢ blesté v beli sne¥ni diki. Pri morji pa vlada pomladanska sapa, in
v zrcalu sinjih valov odseva zeleno obreije.

Pri kalugjerskem stanu svetega Save pohaja pod zelenim in cveto-
¢im drevjem mladeni¢ krepke rasti in jasnih o&ij. Pogledi mu poletujejo
sedaj proti Risnju, sedaj proti Perastu, pri¢akujoé kakega porotnika.

Zdajci se odpré samostanska vrata, in Danica mu pride naproti.
Kaké je lepa! Okolo visokega belega éela se ji vijé izpod rdefe &e-
pice krasni temni lasje, kriti z belim ovojem; v dnem temnoioltastem
obligji sijejo zardela lica in milo razcvela usteca, in ofi, te Zarno-
temne offi se svetijo kakor sén sladke pomladanje nodi in se zatopé
v ol mladeniceve,

»Hvala ti, da si pridel, Grgur mojle

Podd ji vesel roko: »Klicala si me, evo me! Cesa Zelis, milica
moja f« 1

sDanes $e moras v goré. Bogdan je ostavil ofeta. Méni mre
srce po njem! Pojdi in fuvaj ga. Bog znd, ali nama ne bode v ko-
rist, ¢ mu ohranimo Zivljenje in — slobodole

Miadeni¢ dvigne glavo: »Dana, nemogode je, kar zahtovas |«

»Tebi ni nemogodels rede mu ponosno déklica, »ker me ljubid.«

»Da, ljubim te; ali pomisli: moja majka, moja sestrica, ako iz
oubita rednika! In — nedem se bojevati proti zakonu in pravy, ne
motem!s

»Saj tega tudi ne bode treba. Samé braniti mora$ oleta in ga
podpirati] Na vecer prejmet ti pri kalugjerih od mojega strijca obleko
in Zivez; vse drugo prepudtéam tebi. — Dragi Grgur, idi na pot do
najine sreée! — Bog te ohrani in privédi zdravega v moj nardcaj!
Zaradi matere in sestrice ne skrbi, saj sta tudi moji! Pozdravi mi
oteta! — Sedaj pojdi v samostan, nikdo naju ne smé videti v pogo-
voru, Z Bogom, Grgur mojle

»Zdravstvuj tudi ti, mila mi Danicals odgovori ji Grgur in ji
stisne roko. »Bog me bode ¢fuval in tvoja molitev!s

Také se lodita. Danico izprehaja bojazen, in vender jo tesi nd-
deja; mladeniéu pa polni srce dno ozZivljajote Custvo, ki se vzbudi po
tezkem notranjem bojil
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Na lahkih pomladanskih oblatkih je prijadralo jasno jutro izza
skalnatih vrhov {rnogorskega pogorja, ko je korakal Grour po pe-
tinah nasprotnega polotoka proti severni strdni. V dalnjem krogu se
mora plaziti, ako hole priti do vstafev, zakaj vse obrefje in bliznje
visine so Ze posedli Avstrijci. Samé po divjih razpokah in prepadih
tega brega se mu morda posredi, da utede brez zavire.

Sedaj stoji na vzhodnem klanei mogotnega gorovja Snefnice in
gleda d6li na morje. Hladna sapa vlada v teh vidinah, in jasno se
razpenja nad njimi modro nebd; ob vzno#ji pa leié v jutranji mradini
notranji zalivi kotorski. V pdélmraku ugleda otodi¢a pri Perastu, se-
verne od njiju, pod viseéimi in v nebd kipe¢imi pedinami, uzré kalu-
gjerski samostan in juZna poslopja risanjska, in ¢e gleda ostreje, zdi
se mu, da vidi celé hifo, kjer morda sedaj mdli déklica na sredo nje-
govemu podjetju.

(‘J[mdaljﬂ svetlejsa je vzhodna stran; ondu se Zaré sneini vehovi
¢rnogorskega Lovéena v roZni solnéni svetlobi; napoéil je dan.

Grgur si pocije in stopa hitro dalje. Le po nekod vidi stezice
med peéinami; ali po teh stezah se ne smé potikati; po nijih hodijo
strazniki, Urno se plazi po velikanskih pedinah. Krijejo ga stene, po
tri $tiri metre visoke, ki so zgrajene kakor stopnice za orjake druga
vrhu druge.

Vse je mirno pod njim in okolo njega; zakaj éni del gorovja
je najpustej$i in na vseh stranéh obkoljen po golih gorah.

Na vrhu veckrat ugleda strafe. Tedaj lé%e za steno in éaka, do-
kler ne odidejo. Nekot¢ se mu straZniki toliko priblizajo, da bi umel
vsako besedo, ako bi poznal njih jezik. Tesno se pritisne k steni —
in vedno se blizajo glasovi. Ravno nad sabo zafuje sedaj korak vo-
jakov; razsuto kamenje se taka ¢ézenj v prepad ... Ako ga najdejo,
izgubljen je, dasi nima oroZja pri sebi. . .

Na sre¢o odidejo vojaki, kakor so pridli; videli ga niso. Grgur
si oddahne in gré za nekoliko ¢asa zopet na pot.

Takd prispé med strmimi vdrtinami in zijodimi prepadi, med
strazami in vojadkimi postajami na visine nad Unirinami, katere so
posedli lovci. Ravno zahaja solnce. Ali kaké pride na drugo stran, da
ga ne zasacijo?

TeZko se vije med velikanskimi skalami in nizkim, a gostim bu-
kovjem severne plati Vele Bukve, goré nad trinajststo metrov vi-
soke. Nje divje razpokline, globoke drige in jame so polne snegd, v
katerem se pogreza, da se mu &esto zdi, kakor bi moral poginiti v
ledenem grobu.
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Proti veferu pride v dolinico, obkoljeno z visokimi gredami golih
strmin. TU mora pricakati nodi, zakaj varno ni, tudi v mraku ne, pre-
pretiti dolino, po kateri vodi pot obilim strazam.

Ko se stemni, poskakuje od peline do peéine, od grma do grma.
Kolikolkrat mora oblefati in slufati, predno se upa iz zavetjal

Ali konéno obkro#i dolino unirinsko in krene v temni nééi proti
vzhodnemu kraju Pafuna. Tukaj uzré straina ognjiila vstaSev za vi-
sokimi grmadami nabranega kamenja. Po neizrecnih mukah, katere mu
provzroduje teravno zemljisée, pride do visin, katere Se branijo vstasi.

Skrajne straZe ga primejo.

sDajte mi oro#ja, #elim biti z vamile reée na kratko, ko ga pri-
vedd do prve cete.

sKdo si? Zakaj prihajad Sele danes?e vprasajo ga.

sKer preti sedaj najveda neva nosts, odgovori Grgur. »All po-
vejte mi, kje je val vodjale

»Vodja na$? Vodimo se sami . .. Tam na dni glavi ti biva Kisto
Mediin s svojci; le-td misli, da nam zapoveduje. Pojdi k njemule

Ravno to je bilo, kar je #elel zvedeti Grgur; skoro stoji pred
ocetom svoje Danice.

»Dovéli, da ostanem pri tebi, Ristole rede mu. Risto ga meri z
ostrim pogledom, kakor bi mu hotel pogledati na dnd srca:

»Kaj hoées ti pri nas, prijatelj sovragu nasemu?<

»Ob tebi se Zelim vojevati, in ako treba, umreti. Ne ostavim te
ved! D] mi orodjals

+Bodisi. Ali sedaj mi odgovéri po resnici: Ali si na Veli Bukvi
videl nagih ljudij? Poslal sem tja Bogdana in dvajset najboljsih ju-
nakov, da opazujejo, kakd se giblje sovrainik nad Morinjami; vender
te nisem dobil porodilale

» Nikogar nisem videl, nikogar, Risto, in vender sem hodil po dni
strani. Povsod je polno vojakov. Blizajo se Ze Crkvicam.«

»Morali smo se umekniti. Ali te vidine hofemo braniti, Grgur,
kaké je moji rodbini?e vprasa Risto z rahlim glasom.

»Obe sta zdravi, mati in h&i in te pozdravljata ... vzprejeli sta
gosta . . .«

»Gosta? Vojake v posadkoie

Ravno hote Grgur odgovoriti, ko prihiti bled mladenié obezane
glave in stopi pred njiju.

»0)j, ti si, Vrée! Kaj imas dobrega’e
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»Vse izgubljeno, jaz jedini utekel pogubi! Neprijatelji pritiskajo
od wvseh stranijle

»In Bogdan? Tudi poginil?« vprafa starec prestrasen.

+Ne, on je pri — nevesti. In dodim je odsel — wvéeraj rano je
bilo — obkolil nas je neprijatelj nad Morinjami, kjer je velel Bogdan,
naj ¢akamo — in vsi so pali po vraZjih d6nih kroglah, vsi, samé jaz
sem se umeknil, toda prestrelili so mi roko in me ranili v glavo .. .«

Bledega lica se obrne vodja.

»Grgur, prejmi oroZjele refe mu in gré na rob pefevja, s ka-
terega se vidi v doline in soteske dolenjega Krivosija.

(Konec pribadnjié.)

Tr1 reke.

Hl’ﬂj& strug dez plan drii, WV i|1'ug:i plavajo  solzé
Feke v njib valé se tri, Natega rodd v morjé,
FPrva nosl do meorjd Vill tretje v mdrje spd,
Znoj slovenskega moZd. £ wado je rdedd krvjd,

Keke tri hitd fex plan —
Kilaj jim hode telk kondin? , .

- g
e
Potnik
:ﬁ@d tebe striui v daljno mesto, Ostavi mesta, ljudstvo tuje,
Od tam fe dalje moram zdaj, In vrne potnik se domdv,
Srcé domd ti bilo zvesto, [« stolpa toino pesem Zfuje —
Na tujemn bode vekomajle . | | Kaj ta pomeni glas zvonav?
Om kraje zapusti domade, Ni znal, da ona je nevesta,
A nje med tnjim svetom nl — Nje zarofenec — grob hladan . |,
[Kaj mesta hrup mu, kaj palade, [a njemu bila bi nezvesta,
Kaj njemn tuke so ofi? Ves svet se trudil je zaman !
¥
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Da solece B na nebu otemuelo,
In & njtm i oszvesde neboe z2latolrile
Svetlobo farno svojo izgulbile,

Oljel i smrind sén prirodo célo

Iar vir hladilnd v gdrl vitki send,
Privodi :-:-'.:-]J'Lc'.t:,_ sverde 3o krilale,

ar evelju vise biseri srebreni:

bMed nami kakor rola jr: cvelela
Ljubezen, tihe srete porodica,
Ko nam mladost rasiacjala je lica,

In srea mlada 50 vam plamenela.

Mladi smo v oveorih gledali svetove,

A kdor v Zivljen)t mladim veorom sluii,

Osivel starec bode 2 plodove

Eazvili ndrazen so nas koraki,
Ko poti se Zivlijenja same odprli,
A nismo medseboino mi zamrli
Prijatelji, po svojstvib sl jednaki!
Wa vas spoming, v secl prebujéni,
% slastjd =o duio toinoe mi pojili,
In v srei spév se Je porodil méni,

Po zemlji nol zavladala i osmelo,
Teme &loveku neodkrite sile
Vie stvarstvo 8 tiho grozo bi polnile,
Usibalo, kar v Judi je cvetelo,

Ljnbezen 10 je nam, ki draii brate;
Bree: nje osvaja srca mrak si feni,
LBrex uje nikjer ni v svetn srete zlile,

O, da med nami velno bi Zivela
jubezen, vsemogodna vladariea,
In & njo zvestoba, verna ji drniica,
a v letih poznih zremo njim dela!

I'rijateljev sebiden dub ne kndi:
Dia mirneg gl{‘rd:mm v bodofe dnove,

Z linbeznijo nas brate delo wdrogi!

Pripluli nddme tewmi so oblaki,
Mladosti méni 'f.gnr:l.'ij seit wasteli L .
Teddy moj veplaval duh, sodeugi veli,
Vesel do vas je (ja v nezgodi laki,

Do wvas si z2élel spév je lahlolrili,
Pojoé o prédli nddeji veneséni,
Ihy wvas, ki nékdaj = mdnoe ste fuiili!
Gr. Novik,

e -,_"\: *.}-_@

Dalmatinske povesti.

Spisal Igo Kas.

III. Tezavna resitev.

o

Ay ?dLIl']JEITl bdji je zadela njega,
ran, krogla v desno nogo, in samé pogumni Zrtvi Grgurjevi se je po-
vsi drugi

ste¢ilo, da ga je brezzavestnega prinesel v varno zavetje,

adnji udarec je zvrden, poslednja bitka izvojevana.
¢eni, razkropljeni so vstasi
Trdovratno se je branil Risto s

vrste nasprotnikov so rile neprestano dalje.

{(Konec.)

Potol-
Eeto svojo; ali trdne

ki je dobil e mnogo lahkih

so ali poginili ali ubegmili v Crnogoro,
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Dva dnf po éni nesreéni bitki Risto izpregleda. Bil je v Siroki
jami Vele Subre, énega divjega in pustega gorovja, fegar najvidji go
spodar je mogodéni snefeni Orjen.

Grgur mu sluzi, Opere in obéfe mu rano, prinese mu oskrom-
nega #ivera, katerega je nabral v zadnjem trenutku v vreCo SV0j0,
in mu dd nekoliko kapljic %ganja, pomedanega s sneino vodo.

»Kje sem, Greur, in kakd sem doiel semkaj? Kje so mi drugoviZs

sMiruj, Risto, ne govdri, da ti ne Skodi; pocakajva, da mine
neznosni juini veter, potem se vrneva k svojcem.« _

Ginjen mu stisne Risto roko: »Grgur, blagi mladenic, oprosti
mi! Cesto sem te Zalil, in sedaj si mi resil Zivljenjele

sO¢e Risto, ne hvali me. Ali mi ni dolinost, da ravnam takd?
Alil bi ne bil tudi ti méni storil prav takd e

Kakor omedlevica léZe slabost na odi ranjencu, potem sc na-
smehne. :Boze . . . plati . . . sreCo . . .«

Blifajo se #alostni ¢asi. V jami je sicer suho in toplo, toda #ive?
pohaja, dasi ne uiva Grgu skoro nigesar. Bolnik se ne more geniti,
kadar ga pusti vrocica.

Konéno se wvzpné mladenid: »Risto, oditi morava, ako neceva
umreti od gladi. Dale¢ na okrog ni #ive dule. Kakd bi okreval fe

Risto migne z roko in refe: »Pojdi sam! Ti si mlad, Ziviti moras
staro mater in sestrico. Ohrani jima Zivijenje svojel Moja druZina
ima vsega dovdlj; in kaj ji pomorem jaz, jednonogi bolestnik? Pojdi
ti in pisti me umreti; danes ali jutri, saj ¢lovek mora itile

+Celé ne. Kakor bi hil moj odfe, trudil se bodem, da te refim.
Udje so mi krepki, in nddejem se, da se resiva obd.«

Tako je tudi bilo.

Na Grgurjevih ple¢ih potuje Risto po najkrutejdih planinah ru-
tevite Dobrostice, raztrgancga Kavla in razritega in pustega Rado-
staka. V jamah in razpokah potivata in nocujeta, dokler nekega dné
ne prispeta na vzhodni klanec zadnjega gorovja.

V dalnji globini se razprostirajo boke z ozelenelimi bregovi, svet-
limi hisami, z vasmi in gradovi pri morji; na vzhodu in na jugu se vrsté
snefene grede ¢rnogorske, in v sivi dalji kipé orjaski vrhovi gora arba-
natkih, Proti zapadu se sveti neizmerna ravnota jadranskega valovja.

Ali pogled ubefnikoma se nifa v krdjino, kjer jima je domovje
3Kaj neki delata Zena in h&i? Ali Zalujeta po méni, kakor da sem
mrtev f« mumrda Risto.

s mila majka in uboga Danica; morda se Zalosti, ker me je
tirala v smrt, dasi je namerjala najboljsele misli si Grgur,
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:[{o bi jim mogla naznaniti, da Ziviva, da se vradavale takd
#elita oba. ‘

Sedaj mora Risto ostati sam za pedino; zakaj Grgur je ugledal
na poti ljud{ in je vsekakor hotel dobiti Ziveia, bodisi le suhega kruha,

Odide, in hvaleino gleda Risto za njim. Za dve uri se vrne s
kruhom, sirom in rakijo. To je bil vesel dan po tolikih postih !
| Ko se zmradi, odpravi se Gregur okrepéan in zaupno s svojim
tovorom nizdolu, Mesee jima sveti na teZavnem poti

Najnevarneje je priti mimo oroinitke postaje pri »Kovadevem
dolue. Ali posredi se jima, in v jutranjem mraku dospeta na pecine
nasproti Perastu in na breg, kjer je shranil Grgur v temni jami &oln
in kalugjersko obleko.

Vse najde nepokvarjeno. Srce mu utriplje od veselja, ko zavija
Rista v ¢érno odejo — redena stal

7 ¢énim kalugjerom v ¢olnu prispé Grgur Se tistega predpoldne
do samostana, kjer ranjenca prijazno vzprejma.

Proti veferu vesld mladeni¢ k Ristovi rodbini, kjer najde tudi
mater svojo in mlado sestrico.

Zalostno so posedale 7ene in jokale po dragih sorodnikih. Najvec
je trpela Dana. Nema bolest, katera se ji také ogito vidi na bledih
licih in vdrtih odéh, ta je materi na dvojno Zalost.

Sedaj pogleda deklé sluajno skozi okno na mérje in vzklikne:
» Tam, tame | Natéd postoji kakor otrpla,

Nje srce je ¢utilo, nje okd je spoznalo Eolnié, ki je plul proti hisi!

Vse zrd iz hise in se ihté¢ objemajo.

Takd jih je presenetila nenddejana radost, da mora Grgur dolgo
takati, predno mu odpro.

Sedaj jih je na%el vse zdruZene, ki so mu bile toli obljubljene!
»Bog bodi zahvaljen, zdrave ste vsel« reée jim ter objame mater in
nevesto svojo.

Uro kesneje, ko je Grgur pojasnil najvainejse prigodke, stali so
vsi ob postelji Ristovi, ki se je drial jako krepko, sdsebno ker je
védel, da je v varnosti.

Ko se pozdravijo, pokaZe Risto na Grgurja, rekot: sLto vam
reditelja in hranitelja mojega! — Ne Zelim se ga ve loditi; zatorej
Grgur, bodi moj, in Danica bodi tvojale

»In Bogdanf« vprasa mati bojece.

»Samovoljno me je zapustil. Kaj mu hofem? — Grgurjevo zldto
srce je vredno ved nego deset Bogdanov! Ne govorite o njem] —
Castni ode, cul si zaroko, blagoslovi jule
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sBodita sreéna, otrokals vzklikneta radostni obe materi.
In sreda, jasna sreéa sije v otéh Danici in Grgurja, lei si presrecna
stisneta roke v vedno zavezo!

Nepritakovana vrnitev Ristova in zaroka Danidina se je nazna-
nila samé najblizjim znancem in sorodnikom, in utajevali so Rista,
ker se vsestranska pomilostitev, katere so se nddejali, ni Se abjavila

Tudi Bogdan je zvédel vse te novosti, in izguba prelrasne ne-
veste mu je vzbudila nemir in nejevoljo.

Nekega dné pride k Ristu, ki $e vedno biva pri kalugjerih.

Strogo mu ofita nejevero, ali ranjemic se obrne od njega, rekoc:

»Ti sam si provzrodil, kar se je ugodilo, in tvoja samoljubnost
je zakrivila, da mi je poginilo devetnajst najboljsih junakov, Pusti me
in snubi drugo.«

»Risto, poslugaj, lahko te primoram, da mi stori$ po wvolji. Daj
mi Danicole

»Pojdile sefe mu dni v besedo. »Izdajica jedenkrat, bodi %e drugid.
Pojdi v Kotor in ovadi mel Kakor te bode vesclila osveta! Al Da-
nice ne dobode$ nildarle

»Dobro! Sam hodes taks., Pomni, kar si rekels, zaklice mu srdito
Bogdan, in hit{ iz sobe in iz samostana.

Zdajci stopi k Ristu stari kalugjer, ki je iz sosedne sobice ¢ul
elasni pogovor:

»Ne bdj se, Risto! Vse sem cul. Mladic namerja nekaj zlega,
ali &kodil ti ne bode. Takoj grem v Kotor in obrnem vse na dobro,
Tore] ne vznemirjaj sels

»Hvala ti, astni ofe; ako more$ kij storiti, stdri; ako ne, pa
hadile odgovori Risto udanega srca.

Stari kalugjer odide, da zvrdi, kar je obljubil; Boodan pa v tem
tede proti Kisnju.

Na poti sre¢a Danico, ki je hitela k ocetu, kakor vsalk dan.

»Glej, tukaj si, nezvestnicale nagovori jo. » Talkd si se izneve-
rila besedif«

»Jaz ti nikdar nisem dala besede, tud dati je nisem mogla; méni
ne ofitaj nidesarls

»Slusaj, Danica, e prosila me bode$, da ti podam rolko. Al
mislié. da ne bodo wveseli v Kotoru, ¢e se jim pokaZe, kje se je sheril
snani éetovodja Medin, in e kdo ovadi njega résitelja sodittu ? Kald ?e

Danica ostrmi od stralii; ali skoro se ohrabri:

s Tega ne mored storitile vzklikne neverjetno.
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»Zakaj ne’c nasmehne se Bogdan, veseléd se nje prestradenosti,
sméni ne more biti na &kodole

2In to mi pravid v lice? Sedaj vidim, kaké si brezdutenls

+Ne breztuten, Danica, ali od prevelike ljubezni malone brez-
umen! — Zate bi storil vse, boril bi se z vragom samim !« vzklikne
Bogdan razburjen, potem pristavi mileje: 2Mo6E ti je rediti oleta in
Grgurja. Védi, da se ravno vratam od oceta tvojega. On znd, da se
je prenaglil zbok hvaleinosti, ko te je obljubil Grgurju; ali v srci le
zeli najine zveze, katero smo potrdili Ze davno.s

»Laded 1« odgovori mu deklé srdito. »In ako si upa$, pojdi z mano
k ofetu, in pondvi, kar si govoril sedajls

sTemu je kesneje tudi ¢asa dovoljs, zavrne Bogdan prisiljeno
miren. »Vender to ti povém: Izpolni besedo oletovo, ki te je obljubil
méni, in moléal bodem; ako ne, videla boded oleta %e danes zveza-
nega v jecils

s Mili Bofe, kakd more biti clovelk toli sovrafen! Vender —
stéri, karti veleva sree; jaz pa te nedem nikdar veé videti, — Pojdile

Hitro se obrne in stopa proti samostanu, kjer porodi ocetu, kaj
je govorila z Bogdanom. Ali ker je ofe dobre volje, umiri se tudi ona.

Bogdan je izgubil malone vso premisljenost. Cimbolj je spoznaval,
da mu je izgubljena Danica, tem #arnecje je hrepenel po nji

Kakor iz uma hiti naravnost do oroiniike postaje, lkjer objavi,
kar vé o Ristu in njega reditelji.

Veselo zatujejo oroZniki to novico, in takoj odredi vodja dva
oroinika, da privedeta najprej Illista. '

Bogdanu zapové, da jima poka¥e Ristovo zavetje. Tega ni pri-
¢akoval. Nddejal se je, da se bode skrivaj veselil osvete.  Ali ne po-
maga mu ni¢, in v druzbi énih poslancev se mora napotiti,

Ko pridejo v samostan, najdejo Rista in pri njem Zeno njegovo
m hcer,

Starejsi orofnik nekoliko povprasuje, in skoro je potrjeno nazna-
nilo Bogdanovo, zakaj Risto nc taji, da je bil vodja ustaski Ceti, saj
ga tudi rana izdaja.

Blizu vrat pri drugem oroZniku stoji temnega obraza Bogdan.
Nikdo ga ne pogleda, vender &uti vse zaniéevanje dnih, ki so mu bili
nekdaj dragi.

Ker se Risto ne more dvigniti, da bi el na postajo, hole iti
orofnik k vodnilu, da pozvé, kaj storiti. .. V tem hipu se odprd
vrata, in stari kalugjer vstopi na strani okrajnega sodnika, ki je rad
prihite], da oznani pomilostitev IUstu in Grgurju in vsem, ki se vrnejo. ..
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Ali ker je bila totba Bogdanova prejeta pismeno, morala se je tudi
razpravljati pismeno.

Poklitejo Bogdana, da ponovi tozbo svojo. — Zard¢ se pristopt.

»Pové) imes, veli mu sodnik,

» Bogdan. «

» Priimelk ?«

»J{aj tega trebal 5aj nisem zatoZenec.e

»Vse ime moramo poznati; pove) tedajle

»Bogdan — Loputié iz Risnja . . .«

sBogdan Loputi¢te ponovi sodnik podasi, poudarjajot vsalk zlog,
sej, to je dobro! — Detko, ti si tedaj oni Loputié, katerega iifemo
e toliko dasa? Bogdan Loputié, zakaj nisi dodel, ko so te poklicali k
naboru e« — vprasa sodnik.

2 Nisem veédel o tem,« odgovori Bogdan zamolklo.

» Takd? Viédel nisi? In vender se je oxnanjalo povsod! Potajeval si
se, in nesreéna denasnja prilika te je izdala ter nam privedla v rokels

Srepo ga gleda Bogdan. Obledel je, in solze mu igrajo v o&ch
— ali od Zalosti ali od srda, kdo vé? Govoriti ne more ni besedice,
toliko je iznenddejan.

»Ali morda vés, kakina kazen te ¢aka, predno te podljejo v vo-
jagnico ? Pol leta najmenj se boded utegnil pripravljati na bojno sluibo!
— Védita ga za mano v Kotorle

»In ti, Risto,« refe bolniku, =ti si prost, kakor tudi resitelj tvoj,
éni Grgur. Znano vam je, od koga je doila ta milost; bodite odsle]
hvaleinej$, nego do sedajls

Sele ko je odiel sodnik, katerega je spremljal stari kalugjer,
vzbudé se navzoéniki. Preseneéeni so bili od strahd, ko sta pnila arod
nika po Rista, iznenddejani so bili, ko sta odvedla Bogdana — — ali
sedaj spoznajo veliko milost, ki je vsem vrnila prostost in mirno Ziv-
lienje. V Ristovi sobi zahvaljajo starega kalugjera. da jih je po svojem
brzem dejanji osredil in jih ohranil zla, Ko pride Greur, najde vse jako
vesele, Risto mu zaklice:

»Pridi, Grgur, drugié sva refena po tem Zestitem ocetu, in sedaj
smo Sele povsem zdruzeni. Ni se nam bati nobene nevarnostil DPri-
pravili bodemo slovesno svatbo, da mi bode le moci vstati in zopet
stopiti na blaZena tla domovine svojels
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Dalmatinske povestL

Spisal Igo Kas.

IV. Kamenito srce,

= }azbitm ribarsko ladjo so nasli med bréinimi pecinami.

_ Ni jeden ribitev se ni resil

Y Danes so zagrebli mrtvece, katere je vrglo mdrje na
T %\3 kopnino. Zakopali so jih na grobisci pod cipresami, kateve
temno zré na valovito planoto, odsevajoto v vefernem blesku.

Velika mno#ica se je zbrala na pokopalidéi — saj so bili so-
rodniki, znanci, katere so poloiili zemlji v narddaj.

Ko je duhovnik govoril nagrobnico, zajetalo je Zenstvo, mokje
pa so si vihali brke in stiskali ustna. Vsakomur se je poznala sréna
bolest.

Samé v jednem oéesi ni zaigrala milujoca solza, jedno  lice je
bilo trdo: videla se mu ni posebna ginjenost.

Stara Mara je bila, Jena »kamenitega srcas, kakor jo je nazivalo
ljudstvo. Nikdar je niso videli jokajoce. Srepd je zrla prédse tudi
sedaj, ko so 7alovali vsi, in nekako plasno so jo pogledovali mladi
mo#je in Zene. Saj je res nenavadno, videti bitje, kateremu obé¢a zalost
ne gane srca, sésebno ako je 6no bitje Zena, liatere si e misliti ne
moremo brez sodutja.

»Kamenito srce imae, rekali so ljudje, in praznovérnim sosedom
je bil ta izrek toliko, lrakor: :lfuvaj se je, Bog vé, kalkden vrazji duh
je obdel nje bitje.«

Mirno stopa Mara po pogrebu proti svoji hisi. Goste oljike, med
vejami preprezene z zelenedimi juinimi trtami, visé nad cesto; lovorike
in limone di¢ijo vrtove, s pecin kipé agave in kakti, med katerimi
se vije kogati briljan; velerna sapa igrd nad zeleno in cvetodo trato.
Ali starici ni do tega. Ne gleda ni na desno ni na levo, zatd tudi
ne vidi bojetih pogledov, ki poletivajo za njo. Matere pritiskajo deco
lk sebi — Mara, kamenito srce, gré mimo, lahko bi jih okkodila —
¢arovnical —

Po oskromnem vindgradu drii steza k hidici nad cesto. Oljike
in lovorike jo obkroZajo. Kuretina prileti Mari naproti; macka se smuce
okolo nje obleke; golobje igrajo pred njo.

Utrujena séde Mara na kamen pred pragom in upreé kakor v
sanjah okd v daljino. V globokem jarku fumi potolk k malinu ; na pe-
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finah ob bregu zeleni praprot in mah; rmene pastiricice poletavajo
nad Zepetajodimi valcki; . na desnem bregu se vzdigujejo nizki grici =z
dlii¢eviem in hrastoviem, preko njih se vidijo razpolkle petine, m za
temi se vzpenjajo goli vrhovi visokih gord. Na levi strdani izpod vrtov,
v katerih se belijo li¢ne hife, razprostira se &iri zaliv. ObkroZajo ga
bzle hidice tja do ravne Sutorine,

Ko e Mara zamisljena sedi na pragu, priskaceta dvé déldicd in
se ji ovijeta = malimi rokami.

» Tetica, olej kolilko lepih cvetic imam!e wzlklilkne starvejia veselo
— sprinesli sva jih tebi, ker jih ima$ tolikanj radale

»Dobra ofroka ! — Kakd je materi 7« Déklici povesta, da e vedno
ne more vstati in da vedno joka. Tedaj se wvzdigne Mara hitro, ko-
likor more, in rede: sPomagati ji moram. Cakajta, pojdem z vama.e
Stopi v hisico in skoro se vrne. »Nidte, to je za vaju: — DA jima
kruha == »in dno ponesemo bolnl materi! Pojditals

Mara, katere se boji in wogiblje vraino ljudstvo, hiti sedaj k
bolni vdovi v ubogo kodo, da ji pomaga, lkolikor mééi. Premnogo
dobrot je delila siromakom, toda sosadje o tem niti védeli niso. »Ka-
menito stces je bilo jako soéutno, kadar je bilo treba tolaZiti ne-
sreénike in jim lajéati trpljenje.

Dodim je Mara v siromasni hidici skrivi) delila dobrote, sedel
so nekateri mozje pred mdlinom ob cesti in se razgovarjali o pogrebu,
o sirotah, katere bode morala rediti obcina, in o jednakih stvarch.

» Al ste wvideli Maro, kako je zrla prédse, ko so zagrebli ne-
srednilee fe rode mladenid,

«d, #zal ji je, ker ni bilo ved mrlidev; zalka] vso nezgodo je
provzrocila ona. Videli so jo, ko je dnega dné stala na pecini pri
morji ter rotila valove in wviharjels Tald dostavi drug, ponosen, da
v tolilkan] zanimive novico.

»Res, nima cloveskega Custva; nje sree je kamenito,« dostavi tretji.

Také govoré se dalje in dolzé starico marsikaterega zli in délaj
vrafe. Zdajci vstane star broddr, vzame pipo iz ust, potrka pepel iz
nje in rede resno:

+Vidi se vam, kald ste nevedni in praznovérmi. Da veste, kaj
je prebila Mara v mladosti svoji, mislili bi bolje o nji. — Dolgo sem
molcal ; vender konéno moram govoriti. Ali niste videli, kalkd prijazno jo
je pozdravil start pop? Al mislite, da se ji klanja od strahi? Poslu-
fajte me! — Mara je bila nekdaj najlepfe in najblazje deklé wvse
okolice, Bila je tudi bogata; zaka) nje ocfe in dva brata so bili vrli
kupcevalel, in mati je dobro hranila. Sevéda je imela mlada déklica
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dékaj snubcev. Sésebno sta se potezala zinjo dva: mladi ofabni Ante
Benin, sin imovitega trgovea, in Krsto Radovan, ki je sluZil staremu
Beninu, ¢vrst in lep mladenié, ki je Zivil ob svojem zasluklu staro
mater svojo.

Mara je spoznala razliko med Antunom, ki se je ponafal z bo-
oastvom svojega odeta, in vrlim Krstom. Izvolila si je Krsta. Oce pa
in brata so bili za ,gospodina‘ Antuna.

Prva snubitev Antunova se je razbila, ker ga déklica niti po-
oledati ni hotela. Toda prigovarjali so ji in ji pretili Tedaj privihrd
nekega vedera na breg, kjer sem ravno nastavljal trnke, in skol s
skale v mérje, predno sem mogel videti, kdo je. Takrat sem jo resil
cotove smrti, in prosila me je, naj moldim o vsem,

Prigovarjam ji, naj mi pové vzrok svojemu dejanju, in razodene
mi vse. Pojdi, dragi Sime,’ veli mi, ,pojdi in pordci Krstu, naj pride
k nam in naj me zahteva za #eno; njegova sem, nikogar drugega.

Krsto stori po nje besedi, toda ote mu odbije proénjo. Maro pa
so muéili in jo zaprli v zadnjo temno sobo.

Vender Ze ni bilo dovdlj #alosti, Posredi se ji, da utefe Ik teti v
Meljinah. To je bilo zlo. Stari Benin je menil, da je njega sin preblag
za dekleta, ubeglega roditeljem svojim, in se ni ve¢ bavil z nje rod-
bino. Marina brata se zarotita, da ne bodeta mirovala, predno ne
najdeta sestre in se ne osvetita,

Neka déklica v mestu je pripovedovala, da prihaja vitka, visoka
déklica vsak veder k cerkvici samostana Savine in da moli ondu.

To zatuvéi sumnidita brata, da je to sestra, in zatd prefita ne-
koliko veferov blizu cerkve. Tretji veder jo ugledata in spoznata. Al
zajedno vidita iz zavetja, da je pridel iz temnega hrastovega gozda
évrst mladenig, kalugjerski obleéen, da se je pridruzil déklici in dosti
govoril # njo. In ko sta se poslavljala, spoznala sta miadega Krsta.
Sneto obleko je skril pod kamenom pri starem Sirokem dobu, potem
sc je vrnil v mesto. Mare nista sledila. Osveta je bila sklenjena.

Drugi veéer se snideta Mava in Krsto zopet v logu pu cerlkvi,
Krasno je sijalo vederno solnce, vse je bilo mirno po logu. Zivo go-
voréd stojita Mara in Krsto drug pri drugem ter gledata na svetlo
mérije in zahajajode solnce. Tedaj potita dve puski, in divjih pogledov
skotita dva mo#d, Marina brata, izza peéine, a Krsto se zvine kakor
mrtev na tla. ’

Evo ti #enina, nefastna stvar!® zaklideta Mari, in sedaj pojdes z
nama lk odetu
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Onemogla od strahd se zgrudi mladenka poleg Krsta, in ugaslo
okd ji gleda na njega bledo lice; toda zlocinca jo siloma odvedeta
od umirajo¢ega mladeni¢a. |0, brezverna morilca, pomagajta vender
nesrecnikule  prosi Mara jokaje, ali ona se grohoéeta, rckod: Ne
utegneva, bodi mu zasluZena kazen!' — Bog wvaju kazni za to zlo-
cinstvo!' vzklikne déklica, potem jo plakajoto tirata domdv.

Koliko zla je morala prebiti sedaj! Oce je razsajal in mudil héerko ;
jedino mati je Zalowvala % njo. Brata pa sta pobegnila v goré, da se
umalneta sodiséu, kakor je bila tafas navada.

Ko sta se vrnila nekoliko mesecev pozneje, pozabljeno je bilo
vse, zalka] napocili so stradni casi. Francozje so zavladali Italiji, in
vlast benefanska je minila — Mara je ostala samica; nikdo ni videl
leda) nasmeha na nje lici.e

»Nego tudi solza nimale oglasi se nekdo izmed poslualcev.

»Tudi o tem bodete éuli,« nadaljuje Sime. sKakor morda pom-
nite — jaz sem vse dolivel — bili so se tukaj pri Ercegnovem ved-
lkrat Francozje, Crnogorc in Rusi. Takd so nekega dné prihruli Fran-
cozje iz Dubrovnika; vender niso mogli osvojiti mesta. Osvetili so se
tej blazeni olkolicl.

Marin oce je imel tam doli pri bregu — Ze danes se vidi ruge-
vina — wvelik hram, kjer je hranil raznovrstno blagé. Vieziti je hotel
nekdaj novo dotle blagd, toda Francozje so ga zasledili in prideli v
njega hiso. Trgovec jih ostrd zavine, ali neprijatelji, zeld sediti, dolzé
ga, da je v zvezi z Rusi, Starcc se razsrdi, sko¢i v hifo, zaloputne
vrata, postavi se s sinovoma Ik oknu in ustreli na vojake,

Lahko si mislite njih razburjenost! Naskodijo hido, razbijejo
vrata in tirajo prebivalce, tudi Maro in nje mater, na dvor, kjer umoré
in posckajo moike vprido plakajoéih Zend.

Ko plane po odhodu francoskih razbojnikov ogenj po hisi in ko
prihité sosedje gasit, najdejo Maro onemoglo poles mrtve matere, —

Tisto no¢ so vpepelili in razdejali Francozje mmnogo hii, drugo
jutro pa so odsli.

Od dnega ¢asa Mara tudi nima solzile

»Sedaj pad umejeme — refe sosed sosedu.

+Glej, Sime, da si nam to povedal Ze davne!« — rede mu neki
starec. »Marsika] grenkobe bi ji bil prihranil.e

»Kaj je bilo nji do vasega govorjenja! Delali ste ji krivico. Ali
jaz vam Se povém, da ste lahko hvaleini Mari iz dékaj vzrokov.
Velile del nje imenja je bil uplenjen; vender ji je ostalo fe dovdlj.
Ko je okrevala, prodala je dno posestvo in si kupila hidico nad po-
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tokom. Kar ji je ostalo, podelila je uboicem, 2 drugim delom $e danes
podpira nesreénike. Prav jaz sem prica temu, zalka] méni, ki sem jo
nekdaj redil iz mdrja, ki sem ji bil vedno udan prijatelj, velévala je
pogostoma, naj delim dobrote, kadar se sima ni hotela pokazati. In
jaz sem po nje Zelji moléal do sedaj. Rekala je: Bog vidi, zaradi
tlovetke hvale ne storim nilesar.’

Také je, in sedaj veste, zakaj se Mara niti ne smeje niti ne jole!
In ko pridete domdv, pripovedujte o Jkamenitem srci, gamod ne po-
sabite, da je — dragocen kamenle —

Mara %e davno podiva na grobidéi pod cipresami, katerih temni
vrhovi gledajo na svetlo morje. All Se dandanes se vidi nad potokom
zidovje Marine hiice, preprefeno z gostim bréljanom. — »ITi5o do-
brodejne Zenes jo nazivajo.

Nasprotno.

'._t.
'\-fjpmé.aj vsivélih mok: Jaz pa pravim, ne tako:
Kaj ¢lovesko je Zivljenje? Kii prijetno je Ziveti,
Vil jednakoe porelo: Dokler pamlad in mladost
Zalost bridka in mulenje, Tn ljubezen je na sveti!
KneZzan.
161:: res ostavljad nado was, e skrld mi, planinka, ne,
D, sliko veemi to s seboj: Da tuji me premdil svel:
Ko drugih déklic vidis kras, Tam res ved krasnih roi cvele,
Spominjaj te na zhklad tvoj le A lepsi je domadi cvel!

Kad vzamem sliko tvojo to,
Saj drag je méni talisman,
A poleg v sree mi 1vo
Tvoj viisnjen je obraz cvelin!

Batopr.
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Dalmatinske povestt.

Spisal Igpo Kad.

V. Stari ribid

oo o e w1

=i nemogel je stal stari Marko na morskem bregu in toZno
Y eledal proti jueu.
g »(0j, da sem poslal prav danes sina na morje, danes,

——"=L ko se viharji vsega svetd boré nad namil« Takéd mrmrajo
ozka ustna, in kakor mnogobrojne mrefe mu preprezajo starosti gube

telo in lica.

Marko je star, jako star. Jedinega sina ima, Stiridesetletnega
Vlaha, na katerega se mu opira srce in Zivljenje. Ta sin se ziblje
sedaj na burnem mdérji, in on sam ga je poslal na nodni lov, dodim
je hotel plesti mrefe in sake in oskrboval dom. 5a) je mati Ze davno
umrla, in »dedeks se dosihdob ni utegnil oZeniti, torej sta ode in sin
samotariia v uboini kocici na bregu in ribdrila.

Marku so #e pefale telesne moéi; celil je navadno rane in raz-
poke velikim in malim mrefam, popravljal orodje za ribjo lov, iskal
po Sirokem morskem lepénu in gosti morski travi malih svetlih rakov
za ribjo lov in na trnke nasajal ribe, kar ga ni trudile mnogo.

Casih vesld po mirnem zalivu, dried trizobe osti, Tedaj je v
modri  ogoljeni obleln podoben Neptunu, kateremu so utekli bz,
rosogrivi konji, ostavivii ga sredi Zuboreéih valov! Sive okd mu predi
izpod kosatith obrvij na morsko dnd, in ako zapazi osmonoga, ki raz-
teza panoge po kamenih in glenu ter i8¢e Ziveia, tedaj Sine trozob
v globine, in skoro potegne zvijajofega se polipa na svetli dan. Ako
zadene sreéno jutro, zapleni ddékaj takih Zivalij, mimo tega Se krat-
korepih rakov; na trnkih pa &esto visé najlepie ribe.

Zadovoljen gré s plenom svojim na kopnino in ga prodaja vsa-
komur, kdor kaj kupi. Ostanke shrani za domado potrebo, kateri tudi
rabijo prejeti novci.

Toda kadar se vrne Vlaho z dalnje lovi, prinasa vsele] mnogo
rib, in lepo vsoto hrani Marko na skritem kraji za slabe ¢ase; zaka]
ribi¢ je oprezen in pozna nestanovito morsko dareiljivost in nestal-
nost ¢lovetkega zdravja!

Starega Marka pozna sléharni otrok v pristaniiéi. Vedno una
darck za mladino, bodisi nenavadnega trnastega polia, bodisi drugo
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morsko stvar, sedaj pisano kamenje, sedaj Zolto ali rdeto steklovino,
In otroci mu hité naproti, kadar se vrada z lovi. Razkazuje jim razne
sivali, pripoveduje, kolikor vé o njih Zivljenji, in imenuje ribice in
pol%e, morske rastline in #ivalice. Stari ribi¢ je zaradi tega obljubljen
mladim in starim ljudem, in to vpliva na njega dufevno Zivijenje, da
je navzlic ubo#nosti svoji vedno dobre volje.

Danes pa stoji brezupno pri cerkvi Svetega Vlaha, lkatera se
vidi tam na zraénem onidl, kjer dumé gosti vrhovi zelenih pinij in
temna smrekovina in svetlo mré&je polkriva pecine, Dalet se beli cerk-
vica na sinje motje in kaZe mornarju pot, kadar hofe okolo dolgega
polotoka prispeti v varne zavetje,

Ali danes morje ni modro ni mirno. Tuledi jesenski jug wvihrd
fex wznemirjeno Adrijo, da se pod¢ valovi proti bregu, kakor &ete
beloorivastih kinj. Grméd se zaganjajo na breine pedine in razpokle
stene, kalor bi hoteli uteti nemilemu viharju na — kopnino! Temni
oblaki lijé grozno ploho in be#é nad razburjeno planoto. Bliski se vijo
po njih érnih robih; raztrgani v brezdtevilne panoge in vejice se iz
subljajo nekateri po oblagji, pogubno vigajo drugi na morje. ObreZje
[.okruma otoka se trese od bobneéih wvalov, in visoko leti slana
pena iz globokih razpok. Neprestane plohe perd grenko in slano roso
z vej morskega borovia, da kar potokoma derd v peleviti kotel, v
»mrtvo morjce,

Hudo wreme mornarju, ki se je zakesnil in ni prispel v varno
pristaniée ! Toda gorjé mali ribarski ladji, ki po noéni lovi ni mogla
prijadrati do mirnega zavetja, ko so se na jugu dvigali preteci oblaki!
Nemilo jo goni vihar po befetih grebenih razritih valov, in ko se
blifa bregu, kjer vodne sile naskakujejo kamenite stene, takrat jo
tredéijo ljuti valovi ob pedevje, da se razbije in pogubi.

Zelino zré Marko na temno mérje, da bi ugledal ladjo svojo.
Tihe molitvice mrmra prédse, obeta teziko svelo v Marijino cerkvico
za resitev svojega sina. Zaman! Naj seza njega vid fe takd daled,
zapaziti ne more nicesar. Povsod vis¢ érni oblaki, podé se temnosivi
valovi. Upajoé, da je sin ubegnil v zaton Zupski ali v zaliv pri Cav-
tatu, napoti se pocasi domov.

Proti juinemu koncu otoka Lokruma pa pluje Coln, fegar krmar
se brezupno upira srditemu viharju. Valovi se poganjajo &ézenj, da
za trenutke celd izgine; dvigne se in iz nova pogrezne v zijjofem
brezdnu, |

Neprestano se bliza breifnim peéinam. Jedenkrat 3e se vzpne mn
poorezne — zdajei treddi ladja ob skalo, V zadnjem hipu jo hode

=]
35



500 I Kaf: Dlalmatinske povesti.

Vlaho, zakaj on Je, Markov sin, odriniti od pedevja, ali kalor slama
se mu zlomi veslo ... Razbite deske plavajo po vodi, raztrgane mrefe
se prostirajo po peni — o Vlahu ni sleda! —

Toine pdje zvon pri Svetem Mihelu.

Solnce je utonilo za goicavnim gricem; v senci visolih hrastov
in temnih cipres je obkolila nema mnofica nov grob, v katerega so
ravino polozili Viaha, V gostih oljikah %epede vederna sapa, in bliZnje
pinije se gibljejo v lahnem vetriéi, kakor bi se poslavijale od mrliéa.

Ob steblu visoke ciprese, med marmornatimi spomenili meiéan-
skih rodbin, stoji srepega pogleda in stisnjenih usten stari Markeo.

f:f.u[mik govori nagrobnico, potem zaspd grob; pomilujé se raz
haja ljudstvo, ki je spremilo ribievega sina na mirno grobiice.

Sedaj so nagrebli nad gomilo majhen gri¢; cerkovnik, ki je s
pomagadi zvrdil to delo, pobere orodje in odide, mislée, da bode starec
e molil za duino blagost sina, vgrabljenega mu také nenddoma.

Negibno sloni Marke ob cipresi: sedaj je sam, celd sam na
tirem svetu. Jedinca je pogoltnilo morje v cvetji Zivljenja in vrnilo —
bledera mrtvecal Bilo je isto more, ki ga je hranilo, 1sto morje, ka-
reremu je daroval prijateljstvo in pobratimstvo, ko je plul mladenié
v dalnje krdjine. Ljubil je morje, kar mu seza spomin v otrolka leta,
tods seda) mu je uplenilo jedino niddejo in tolaibo, morda za pladile,
ker ga je nosilo toliko let.

Takd premislja Zalosten Zivljenje svoje. Kakd malo sreénih dni]
je uzil, kakd mu je prinasala nezgoda vedno le bridkosti in teZave!

Zdajci pristopi  castitt Zupnilkk in mu z milim glasom tedi srce:
»Vse na zemlji gine, Bog pa vlada brezkonéno modro nadim zgodam;
in mi, njera otroci, moramo zadovoljni vzprejemati vse boledine in jih
trpeti vrlega srcale

»(Jj, ¢astni gospod,« odgovori starec s tofnim nasmehom, »bil je
moj jedini up in sedaj poc¢iva ta doli! To je grenko gorjé, trojno
gorje venocemu odetuls

»Bog ti daj pomo¢, da prebijes tudi to nesre¢o; on nas ne zabi
nikdar! In sedaj pojdi z menoj, govoril bi s tabo.«

Nem stopa Marko za Zupnikom, ki ga véde med oljikami k hiéi
imovitega prijatelja; nje streha se wvzpenja med trtami, lovori¢jem in
limonami,

Prijazno ju vzprejme Pero. Tukaj Se vlada stara nesebitna gosto-
ljubnost, in osamelemu Marku, ki je Zaloval fe dva dni, odkar so nasli
Viahovo truplo med skalami zatoénega kraja lokrumskega, topi se
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duta pri teh dobrosrénih prijateljih, ki tolaZita njega, zapuiicncga
uboica,

V daljnem razgovoru, pri katerem lepé pogostita starcla, omeni
Pero bodoénosti Markove,

»Nekoliko sem si prihranil,« rege ta, »in dokler bode madci, delal
bodem, da se¢ preZivim,s«

Ko ga Pero nagovarja, naj ostavi kolico na bregu i sc preseli
k njemu, iz poéetka nede slifati nicesar, + V' éni hidici sem prebil
srefno mladoste — veli jima — »ondu sem vzprejel Zeno, fam sem
i njo vzgojil otroke, tam sem zatisnil odi zvesti feni svoji — wsa dusa
mi Zivi v oni hidicils

Takéd se brani: ali duhovni prijatelj mu prigovarja, da sam ne
more ostati vzpri¢o visoke svoje ddbe, da se bode tudi potem lahko
bavil z najljubsim delom, z ribjo lovjo, da ne smé odbijati prijaznosti.
Tedaj se ribi¢ udd in obecta, da se preseli drugega dné.

Sedaj mu veli srce govoriti.

»Oprostita, &astiti gospod, mili sosed, da sem pomisljal toliko
tasal Ali tefko je ostaviti kolico in nje vesele in falostne spomine,
Naj vama govorim o Zvljenji svojem!le

Videt, da prijatelja poslusata, nadaljuje: » Stirinajstleten dedek —
dom mi je bil takeat pretesen — pridel sem na veliko treovsko ladjo,
ki se je odpravljala v Indijo. Nadejal sem se, da pridobim bogastva,
kakor marsikdo, da ne bi Zivel, kakor ode moj, v ubogi kodi ob
oskromnem zasluzku, Solznih odij so me blagoslovili roditelji, in veselo
sem stopil na krasni trijadrenik. Malone deset let sem potoval po
daljnih motjih in deZelah; koliko sem videl, koliko uzil, koliko izkusil!
Kadar sem #e prihranil toliko, da sem mislil, sedaj se napotim zad-
njikrat na valove, razbila se je ladja, da sem po bo#ji milosti reéil
zgolj #ivljenje; drugi¢ mi je ukradel dober sodrug imovino, in tretjic
sc me je lotila v Bahiji groznica, 6na straina bolezen juine Amerike.
_ Ko sem okreval po dolgi bolezni, posel mi je prihranjent denar,
prosjak sem bill Teda) sem spoznal, da mi tujina ne nudi srece, in
selel nisem nidesar, nego veniti se domév. Kaké sem hotel pomagati
ofetu, muditi se in truditi za vsakdanji kruh! Ali dolgo fasa nisem
nadel prilike in prebil dékaj #alostnih dnij — terdk v pristanisci ba-
hijskem. Srce mi je hrepenclo po domu, tefili so me spomini pone-
sretenih podjetij. Kondno pride ladja v pristan, namenjena v Evropo.
V veliko sreto sem si itel in hvalil Bogd, da so me najeli za mor-
narja zadnje vrste! Radosten sem %el na delo, saj sem upal, da skoro
pridem k roditeljem,
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V treh mesecih prispem domdv. Sel sem k nasi hisici. Bila je
raprta.  Vprasam ribica,. kje je moja rodbina. Toda zatuden mi od-
covori: [Ti si, Marko * — Marko sem.* — . Ako hotes k roditeljem, po-
triudi se dalje. Gori pri Svetem Mihelu so jih zagrebli, ker so zalovali
do smrti po izgubljenem sinu’

Kalkor strela me zadene ta novica. Tore] ne ugledam nildar ved
resnega ocdeta, mile matere! Kakd me je Zalilo to! In jaz sem zakrivil
njiju smrt! —

Potrt stopam k cerkvicl. PokaZejo mi na pokopaliséi grob, kjer
potivajo roditelji. — Zgrudim se ndnj in molim, toda grozna Zalost
mi objema dufo.

Napotim se k Zupnileu — vad drugi predaik je bil, gospod — in mu
povém, kaj mi tare srce. 7Z milim govorom me umiri in ojadi

YVeprejel sem potem  zapuicino svojih roditeljev — kodico na
bregu, nekatere trhle mrefe, Colnic in — usodo uboinega Zivljenjals

» Ubogt Clovels — rece pomilyjé Zupnik — skolikeo si uzil Zalosti le

»Da, mnogo, mnogo. In vender je pridel Cas, ko nisem pogresal
nicesar. To je bilo, dokler je Zivela moja Marjeta, fena moja! Po nje
prerani smrtl pa jo pricela usoda biti po ménm! Starejsi moj sin je
umrl nekje na tieh ameridkih, drugi je nadel pred dvajset leti fastno
smrt pri Visu — in tretjega — zagrebli smo danes . . . Sedaj sem
zopet sam, kakor takrat, ko sem jokal na grobu svojih roditcljev !« —

Také govori starec, in verno ga poslusata prijatelja,

Ko umolkne, hvalita ga zaradi vricga, udancga Zivljenja in ga
tesita za prihodnjost. 2Koliko jih gine po udarcih nemile usode! Kakd
redki so oni, ki brez nejevolje nosijo tezko breme Zvljenjale —

Not¢ je. Marko stopa zadnji¢ proti hisici svoji. Ljubo Sepeéejo
ob bregu valovi, kakor bi prosili starega tovarida oproSéenja za gorjé,
katero so mu provzrodili.

Pred hidico se ziblje ¢oln in ga wvabi na ponoéno voinjo, na
katero se je nekda) odpravijal tolikeokrat,

Ko vidi Marko mirno noé in svetle zvezde, odsevajoce iz morske
globine, ne more se ustavljati; vzame nekaj orodja za lov, nese je v éoln,
odveie vrv z brega, stopi v ladjo, prime za wvesla in odrine v zaliv,

»Sa) morda veslam zadnjic pondéi na morji,« misli si starec. »Ko
bodem pri Peru, ne bodem odhajal lahko.s

Krepko, kolikor mu dadéd moéi, udarja z veslom na povrije,
Predno zapazi, privesld do ozZine, kjer se odpira $iro morje, in sedaj
pluje na zapad, kakor v nekdanjih letih
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Ali dogodki zadnjih dnij, sosebno poslednjega vecera, vzeli so
mu krepkost. Kalor mili glasovi mu zvené Zuboredi valovi; sanjevita
trudnost mu objema &elo, veslo se izvije otrplim rokam, i v sanjah
sreénejsih dnij zaspi, kakor otrok v nardaji ljubece matere.

Mirno pluje ¢oln v lahni sapi, ki veje od gord, na veder v pro-
strano mrafno morje.

Ko sluga vélike svetilnice, stojefe na mocnem stolpu na zadnji
skali dolgega grebena, drugi dan zarano obkroZi bliznjo okolico, ugleda
nedaleé med pedinami prevenjeno ladjico. Ko se ji pribliza v colnu,
zapazi tudi nje brodnika. Bil je Marko, toda mrtev.

V mirnem breznem toku, ki se razprostira od »Reke« proti morju,
plaval je Zoln dalet na veler; pond&i se je izpremenila sapa in po-
enala &olnié na pedine, takozvane ,Grebenes. Sladko spec se je morda
staréelc prestradil, ko je drgnil ob pedine, in se je potopil v globodine.

Pokojno pluskajo valovi in objemajo njega truplo. Glava mu
sloni med izpranima kamenoma, in blaZen mir se razlija po bledem
obli&ji.

Sedaj so kondane vse tefave Zivljenjal Ziveti mu ni treba sa-
memu, ne Falovati po dnih, ki so odili pred njim na breg, lkjer ni
toge in ne Zalostl. Valovi, ki so mu povzrodili toliko zla, zaxibali so
oa v sanje, v katerih je gledal trudapolno, ali srecno mladost, in mu
prinesli poslednji sen

Zopet se glasi zvon Svetega Mihcla. Po zraku plujejo v JuEni
sapi lahki oblagki, in k njim se dviga danes milo zvonjenje: pogrebna

pesem staremu ribicu!
&

Razne zeljé

;ﬂ::_ Liser si svetdl, [ plic si lehnokeil,

Vorlald bi te kowval, LUjel bi te, gojil

Da lepie od kristdlov, Voprijetni tebe kletki,
Tvo] Llések bi sijl. Streinik ljubed o bl
Th cvet 81 bujno vievel, Ker dekle si lepd,
Utrgat bi te 3&l Pa naj ti zrem v okd,

I si pripel na prsi, Da se odpré ljubezni
Na srel tebe grél In srede mi nebod!

Zoran.

ARG
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Dalmatinske povesti.
Spisal Ipo Kas.

V1. Kriz ob poti

~Jnlitrme pedine gledajo z roba hrecegovskih planjav na Siro
wE mérje jadransko. Ozko je zemljid¢e med obréZjem in dnimi
nepregaznimi gorami, ki so bile vldsti dubrovniski vsele)
5 najbolja meja proti nasilstvu turskemu,

Od énega gorovja se spuita nizko, kamenito hrbtigée proti za-
padu do mdrja in loéi zaliv »Zatone od bogatih klancev obdine oraske.

Preko zmerne visine drii krasna cesta, ki ravno na najvisjem
mestu krene proti severu doli v bliznje sélo.

Kraj ceste, tukaj obrobljene z vednozelenim grmovjem, stoji kri,
izsekan od pesdénca. Detévje mu je izpralo krajce, po razpokah in ja-
micah se je naselilo rmeno lifje. Samoten stoji ob poti. Casih séde
lkamenica-ptica ndnj in zleti kri¢é¢ v dolino, kadar se kdo pribliza. Ljudje
pa, ki pohajajo mimo znamenja, ne veds, kaj pomeni, dasi je Se pred
nekoliko leti neka starka prihajala vsako jutro molit prédnje.

Veéerno solnce se je nagnilo do nasprotnega otoka Kolopedi,
22 laterim se bliséi daljna mérska planota, Med otokom in obréijem
se %e po nekod odseva tomele solnce; v temnomodrem mraku se
ziblje senéno valovje.

Blag velerni mir se razprostira nad morjem. Casih se &uje za-

molklo fumenje valov, pluskajoéih ob breinih peéinah. Vovejevit S
rokih éljik se ne giblje otrplo listje, v posameznih pinijah Sumi lahka
sapica. Krilati mréesi se glas¢ v poletni veder.

Od severnega konca globokega zaliva drii pot med dljidevjem
navzgor. Gost briljan se vzpenja po steblih posamiénih hrastov; tu
in tam stoji kofato roZi¢evo drevd ali temnolista lovorika; po wvejah
prostranih brstov se vije plodna trta.

Visoki zidovi in s kamenjem utrjeni nakopi obkroZajo oljicine
vrte in dr#é zemljo, da je ne izperd plohe. Na levi strani se sveti
galiv, in dale¢ se vidi preko ofine med Dafo-otokom in Kolopeéjo
na plano morje.

Onemogel starec v raztrgani morndrski obleki koraka po cesti.
Noge mu ti¢é v plesnjivih opankah, ki so ob stranéh zeld razpokle ;
obleka mu je vse preko zakrpana, in ne vidi se ji prvotna snov. Okolo
telesa nosi rdeckast pas, s katerim si na jugu ovijajo turban okrog
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clave. Na glavi ima ogoljeno &epico napolskih morndrjev; trioglat
kos ji je na vrhu utrgan, in skozi dno razpoko se svetijo snefnobeli
lasjé, i tudi v redkih Sopkih visé okolo senec

Poc¢asi dospeé do wvrha in postane; solnce je utonilo za bregovi,

Starec se ozrd, vzdihne in reée zamolklo:

=5edaj, ti nesredni kraj, seda) sem dospel na éno mesto, kjer sem
pricel muéno fivijenje svoje! Nisi mi pozdrav mile domovine; lahko bi
te preklinjal; toda celd kletev moja je prazna, prazna kakor moj dih!ls

Pribliza se kraju, kjer stoji kriz. Sésti hoce, da bi si podil, ali
zdajei ugleda spomenil, prestradi se in se zgrudi na obligje.

 Kri#, znamenje vidim tukajls vzllikne Zalno. — 2 Ali me spo-
minjad zldébe moje, spominjad nesrete? Al mi oznanjad milost? —
(), ako st mi znamenje oproscenja, kalkd radosten bi nagnil th glavo
svojole

Vstaja, ali ne dadd mu oslabele moéi, »Opro&denje! Koliko Zasa
sem ga iskal po Sirem svetu! Méni ni bilo milosti. Morilee, ubojica,
strasna te Caka osveta! Takd mi je vedno govoril notranji glas in
mi pladil srce! O, ta osveta! Vse fivljenje mi je zagrenila! Sedaj
miruje potrtemu starcu, in odrefenja znamenje me pozdravlja na dnih
tleh, kjer mi je vzlklila neldaj bolest neizrecnega kesanja.e

Zamolldo thté govor] starec Mdrski valovi zafumé, veferni veter
pite z brda v dolino, glasneje cvrlikajo ¢vicki in kobilice po grmovji in
vindgradih.

Sedaj se zagiblie teld, lezede na zemlji: :5amod dotelnil bi se
tega znamenja milosti, moj Bog! Potem me redi Zivljenjale

Jeté se plazi dalje in prostré roko. »5amd s prstom naj se do-
talkknem spomenika, znamenja miri |«

In iz nova si oddahne in se trudi proti krizu.

»Ne daj, da poginem, predno dospem do krizale Sepecejo mu
ustna; zdajci raztegne roko — mirno mu oblezi na rosni travi.

Mrak pokriva mdrje in breg. Iz dalje se slisi nd¢na ptica; svetld
se blis¢i nebd, Strme goline mejnih gord plamté od roZnega svita, in
morndr, ki pluje po temnih valovih, ozira se po bliscedih petinah in se
tudi plamtedim wvrhovom, za katerimi prihaja v temnomodrem plaséi
blazena noé& . .

Ozrimo se nazaj za Stirideset let.
Nasli so nekega jutra na istem mestu mladega moZi s smrtno
rano v prsih.
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Vso okolico je izpreletel strah; zakaj umorjenec je bil mladi ob-
ljubljeni kmet Luka Nedo, ki bi bil drugi dan povedel pred oltar lépo
Jelo iz Zatona.

Toda %e bolj je vzburilo ljudstvo, da Jele ni bilo nikjer. Iskali
so je domd, pri znancih in sorodnikih ; nikdo je ni videl od zadnjega
vedera. Roditelji so mislili, da je prenotila pri sorodnikih; ali kdo opise
njih strah. ko &ujejo, da se je vinila z Luke domév! In sedaj je ni!

Iskali so izgubljene neveste, toda zaman. Drugega velera sele je
nagel ribic med mérskimi pedinami otrplo Zensko truplo. Prizvani so-
sedje so jo ponesli v vas; bila je Jela, toda lalkgna! Okrvavljene so ji
bile roke, raztrgana obleka, in preko Cela je imela tezko rano. Ali
fivela je . . .

Cloveske dule ni bilo, da bi si razjasnila ta prigodek.

Zdravnik se je trudil ofiviti nesreéno déklico, in v tem so po-
nesli v Oraici Luko na grobidfe. Vsi prebivalei bliznjih sél so bili
pri pogrebu.

Prisli so gospodje od sodis¢a. Dosti so ugibali in povprasev ali
po zlo¢instvu; ali dokler Jela ni mogla govoriti, ni jim bilo mddi po-
jasniti groznega uboja; ona sdma bi mogla imenovati morilca, in ako
umré, tedaj pokrije nepregledna temota ves dogodek.

Predli so dolgi tedni, predno je okrevala toliko, da je bilo modi
vsaj nekaj pozvedeti od nje. In séasoma se je pojasnilo vse.

Na bregu zatonskem je stala nekdaj — $¢ dancs se vidi nekoliko
podrtin —- uboga hidica, zgrajena od neobdelanih kamenov in polkrita
z mobrskim trstjem.

Stari Vukoti¢ je Zivotdril v nji z #eno in otrokom. . Zivel je ob
ribarstvu, in kadar mu je sreca donesla, ob tem, da je prevaial ljudi,
ki so hoteli v grad ali na otoke,

Straden vihar pogoltne nekega dné ribi¢a, Coln in njega plen;
uboga vdova ostane sima z devetletnim Vujem. Mati je pohajala v
delo, Vujo pa, ker je bil mlad, poprijel se je ribdrstva. Sevéda so
rekali, da seza po vsem, kar mu prihaja pred roke: ali niso mu mogli
dokazati ni¢esar, ker je bil prekanjen in bistre glave.

Ko mu je bilo petnajst let, odiel je na trgovsko ladjo, in dobrih
osem let niso ¢uli nidesar o njem.

Hipoma se vrne, dorasel moZ temnorjavega lica, in se ustanovi
v kotici svoji; mati mu je umrla Ze pred nekoliko leti. Ribarl je in
te rajsi dovazal prepovedano blagd. . .
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Nedalet od njega kole je stal dom mlade Jele »cvéda zaton-
skegae. Nedolino dekle je zrlo veselo v beli svet in bilo prijazno vsem
ljudem. DMiadeni¢i bliznje okolice so se hrepenede ozirali po nji; kaj
tuda, ako je tudi Vujo gledal po Jeli in si jo Zelel pridobiti! Al dasi
je bila dobra vsemu svetu, vprice Vuja jo je stresala groza, kakor bi
se bala njega fZare¢ih oci]; toda Vujo je bil vztrajen. Ko se je ob-
ljubila Luldi, poiskal jo je nekega dné, vedod, da je sima doma. Rotil
jo je in zaklinjal, naj pusti Luko, in se udd njemu. »5reéna boded
le z mano!le vzkliknil je napdsled.

All ko se Jela prestradena obroe, zapreti ji, da jo siloma lodi od
dnega . . . in tedaj zbeii iz hise proti prddu. Mnogo tednov ga ni
bilo videti v Zatonu . . .

Jela si vesela oddahne; mislila je, da je ne pride ved mudit. Za-
torej ni odetu ni Zeninu ni povedala nic¢esar, nego hrepend je Cakala
dné, ki jo zdruil z Luko.

Neko popdldne se wvrada Jela iz grada domdv., Stari, na pol
cluhi ujec njen vodi Coln, in deklé mu krepko veslaje pomaga. Ko
dospeta vitric DoZe-otoka, prikaZe se za svetilnim stolpom ladja, ki
pluje v zapadni sapi kakor pu$ica proti Zatonu. Ali hipoma se sname
jadro, in ladjica krene Jelinemu dolnu naproti. Jela se strese, zakaj
spoznala je Vuja.

2Kam takd hitro, ljubica? Al se mudi k poroki’e roga se ji
#e od dalet.

Ladji sta sedaj druga poleg druge. Vujo pozdravi starca z rolo,
in ta odzdravi, ne da bi se posebno menil za prisleca. Pozorno pazi
na véslo, ki mu pa ne koristi ni¢, ker Vujo zadriuje éoln.

»Jaj hoces, Vujo! Kaj me moti$ e vprada ga deklé prestradena,
toda &vrsto.

»1aj hotem? Lahko bi si odgovorila sama! WVidel bi te rad,
govoril nekoliko besedic s tabo.« In milo, kelikor more, nadaljuje:
»0)j, Jela, samd to mi réci, da pustis Luko, in ¢akal bodem leto dnij,
da boded moja. Ali hofeiie

»lzpisti Colnle refe déklica, »s tabo nimam opraviti nidesar.«

«Ne, ne, ljubica, postoj, ne takd!ls wvzklikne Vujo in kréevito
prime rob njenega ¢olna, da bi se vzpel ndnj. All hipno ga zadene
veslo Jelino, da ploskne v mdrje, dodim poZene svojo ladjo daleé
od sche.

Nekoliko krepkih udarcev prestradenega starca, ki ne umeje vsega
prizora, in #e sta za nekoliko ladjinih dolZzin od malopridnika.

Vujo ostavi ladjo ter plava koln¢t in pretéé za Jelo,
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yCakaj, Jela! Samd jedne besedice pocakaj'®

Ne odgovori mu nidesar, temved vesld $c urneje. Ko Vujo spoxna,
da se trudi zaman, obrne se zopet do svojega ¢olna, zleze ndnj in
odjadra proti »Veli bokie, iz katere je prisel.

Domd Jela wse na drdbno pové ofety, in ta jo tolaZi:

»Ne bdj se, dete moje! Vujo se ne vrne takd hitro; zaka] morski
strazniki so ga zalezli pri tihotapstvu in so mu za petami; ne bode
si upal priti v vis.«

Nekoliko dnij pozneje sta 3la zarogenca k sorodnikom onostran
zaliva, Krasen veéer je bil, ko sta se vradala po cesti domév. Vsa
zatopliena v razgovor niti ne zapazita, kaké ju gledajo izza oostih
6ljik grozete sovraine oél. — Kakor kroii volk okolo stdj, da ugrabi
svoj plen, takd se je skrival Vujo po zatifjih od oOnega popodldne, ko
je na morji sretal in se celd spil z Jelo.

Sedaj ju je uztl, éna, katera &ti iz dna srca, in hodil za njima
na bregu, kjer so ga krile stare dljike.

Na vrhunci, kjer se odpira razgled po morji, v pristanisce grusko
in na zelene otoke, postala sta v Zivahnem pogovoru. Po globokem
jarku prileze Vujo kakor zver. Svetel noi skriva za hrbtom, poklekne
blizu ceste za zidom in gleda sreéna zarolenca, trepetaje od jeze.

Ravno obdene Luka roko Jeli okolo pdsa, ko skodi Vujo kakor
besen k njima in zasadi Luki noZ v prsi takd silno, da se pri te
priéi zgrudi na tla; Jelo pa zgrabi in jo odnese na obréije.

Na bregu stojé velikanske petine, ki zakrivajo male otline proti
morju in proti keopnini. Semkaj polozi Vujo omediclo deklé na pesck,
potem prinese v &epici vode in ji pokropi lice. Za nekolikko fasa se
Jela zavé in izpregleda. Toda ko uzré Vuja, zamiZi in vprasa plaho
ijL“ jC Luka s«

Vstaja, ali on jo iz nova potisne na tla.

sMirdje, zapové ji mracno, »Luka je Sel domov, in Vujo je pri
tebi. Luka te je izro&il méni, in ako se cuti§ krepko, pojdi; ti doli
gala moja ladja. Odvédem te iz tega kraja, zakaj moja mora§ biti.c

Ni ji vreden odgovora.

Ali Vujo jo prime za roko, da bi jo odvédel siloma. Jela ga
pahne od sebe, poskodi na noge ter hofe uteci — toda Vujo jo vlece
za sabo do mdérja. Vname se strafen boj, dokler deklé ne oblezi brez
zavesti.

Nasilnika so brikone prepladili mimo veslajoéi ljudje, zakaj pri-
povedovali so kesneje prebivalei iz Trstena, da so Culi vris¢ in vpitje,
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toda ko so prisli do proda, da se ni oglasila ziva dusa, akeravno so
klicali. Napotili so se dalje, ko ni bilo edgovora. Ob bregu je veslal
po temini ¢oln, ¢egar gospodar je pozorno ribdril. Tedaj so pomirjeni
odali, misléd, da so se motili, ali da so deéki igraje lovili in rogovilili
po breinih skalinah,

Gotovo je bilo tedaj, da je Vujo sre¢nejSega tekmeca zavratno
ubil ter hotel ugrabiti in odvésti Jelo. Al kjerkoli so ga zasledowvali,
nikjer niso ni¢esar zvedeli o njemn. 5Saj ga tudi tacas, ko se je zvriilo
zlocinstvo, nikdo ni videl v tej krdjini '

Jela se ni omozila. Po smuti roditeljev svojih je Zivela s staro
sluzkinjo v podedovani hisi, opdra siromalkom in nesreénikom, &islana
po vsi olkolici,

Na wvrh ceste pa je hodila vsako jutro.

Nizek, kamenit kriz je dal postaviti %e njen ole na dnem mestu
v spomin nesrefnemu Lulki. In pred dnim kriZem je poklékala Jela e
v poznih éasih, ko je Ze osivela.

Kdorkoli jo je poznal in jo ugledal, izognil se ji je, da ne bi motil
poboine molitve in milih spominov predobre starice, ki se je tako
zvestd driala obeta, danega zavofencu v sre¢nih ¢asih mladostnih.

i

Svetld je sijalo solnce na $iro planoto kipetega valovja. Obréije
zatonsko je Se objemal jutranji mrak, Bledd se je lesketala rosa na redki
travi in po rob¢h temnozelenega listja juinih rastlin, ko so dnega
jutra po prihodu sivega starca nekateri delavel nash otrplega tujca
pred lrizem, — Desnica je lefala na rosnl travi, iztegnjena proti
spomentlu.

Skoro se zbere prestrafena mmnoZica okolo mrtveca. Detka po-
sliejo v vis po Zupana, kateri se z Zupnikom za malo &asa napoti na
reteno mesto. Pri kriZi ugibajo, kdo je mrli¢; ali nikdo se ne more
spomniti, da bi ga bil kdaj videl v teh lkrajih.

Ko prispé fupnik z #upanom, umolknejo wvsi. Castiti Jupnik pa
Zpregovori mirno:

»Bog ga je poklical k sebi. Milosti je iskal tujec, katerega vi-
dimo mrtvega; naj mu je kriz oznanil pomilostitev! Kdorkoli si, tuji
potnik, izrodili te bodemo posvedeni prsti in molili, da se Bog usmili
duge tvoje, zakaj iskal si pred smrtjo krifal®

Sedaj dospé tudi Jela, kakor ji je navada ie Stirideset let, na
ono mesto in stopi med néme gledalce.
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sJezus, vsemogoéni Bog! To je Vujo!ls vzklikne osupla in se za
korak umakne, »Vujo, ubojica Zenina mojega, morilec srede mojels

Vsi se éudijo in stojé prestrafeni, &astiti svelenik pa izprego-
vori milo:

»Ne govori tega, dobra Zena! Sedaj stoji pred visjim Sodnikom,
in mi smo pozabili, oprostilil« Naté se obrne do mnofice in nada-
ljuje: »Glejte potrto to Zeno! Neizrecno Zalost in togo ji je provzrotil
nekdaj. Vsemogotni Bog ji je dal krepost, da je nosila nesreco udano
in bogoljubno. Danes pa je pria, da je 6ni divji morilec, oni zlodinec
iskal mirG na zemlji! Pojdite, ponesimo mrtveca na posveleno gro-
bit¢e k vecnemu miru!l®

Osamél stoji kriz ob poti, razpada Ze, in lisje ga pokriva. Ona,
ki je vsako jutro prihajala h krizu molit, nasla je mirni prostor poleg
zarodenca svojega pod cipresami oradkega grobisda. Ljudje, ki hodijo
mimo spomenika, ne vedd ved, kaj pomeni; samd najstarejsi mokjé
fe govoré o nekdanji nesreéi in Zalostni smrti ljutega Vuja.

£

Némi listi.

‘gt::kﬂ sem v knjigo liste bele, Oh, me . . . Saj vsi Ui némi listd
Da ndnje pidem dnevnik svoj, Nikakor méni ne moléé:
A prazni so Se danes listi: () lepi izgublieni sredi
Moléed in ném je dnevnik moj, T némi listi goveré . . .
Rastislav.
3
;Dnln piti mu vodé, Diala piti mu vodé,
Sel je dalje ez goré, Dala mu takedt sreé,
Déklici prihodnje dnd Hiazdni je ostavil vir,
Vodaljo hrepend oli. Nji sred odnesel mir,

Toda kdo W oend. de kdij
Ve potnik v ta se kraj?
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{rasno je napotilo - pomladno jutro. Na lahkili perutih jut-
ranje zarje je plaval svetli dan proti veferu. Njegovi
jarki so poljubili najprej gole vrhove strmega gorovja
»Biokovae nad Makarsko, peleteli na rmenih oblackih po

daljnem oboku nebeskem in na zapadu zlatili krajec temno-modrega neba,
da je bilo videti, kakor da se tam kopiéijo teiki oblaki, katerih go-
renji robovi se zaré od ognjenega svita.

Mirno pluje ladja po Sumeci stezi.

Sedaj se dvigne izza gorid jutranje solnce in obseva podolgasto
pogotje, katero loéi od mérja dolenjo ravnino Neretve in odbija reko
proti severn, Parobrodi¢ si ii¢e pota po dnem jarku, ki je ravno
ugoden brodarstvu; zakaj Neretva je takrat Cesto menjavala véliko
strugo svojo.

Jasno je bilo nebd, morda Ze zatd, ker je njega poletna dolinost.
Miagni zrak, poln morskega sopuha, imel ni énega oZivljajoCega hladd,
kakor sapa prostib dolin, kjer tee sredi zelenih godtav fumna reka.
Zaman gledad po prijaznih bregovih; vse, kar vidis to so zelenosivi
valovi med sivozelenimi Sumami Sepetajolega trstja, ki se nepregledno
razprostira do Zoltastih pefin mejnega pogorja.

Na sprednjem oddelku ladjinem sedi moZ bledih lic, toZnega
obraza, ali #arkih pogledov, ki poletavajo daled v deZelo. Ze odkar
se je zdanilo, genil se ni z mesta. Vsa krasota sinjega moérja, kjer se
je odsevalo mlado jutro, mogla mu ni razvedriti duhd. Nepremicno je
sedel kakor kip in zrl v megleno daljo.

Sedaj, ko je ladja krenila v Neretvo, zard¢ se mu lica, in strastno
hrepenenje mu zaneti kri v Zilah.

Kdo je potnik, ne vé nikdo. V Spljetu je stopil na ladjo za
Metkovie. Ali neprestana pozornost, s katero je pregledoval okolico,
provzrotila je, da gleda marsikdo ndnj.

Pri Fortopusu, uboini vasi na levem bregu Neretve, obstane pa-
robrod. Nekoliko potnikov gré z ladje. Neznani naé potnik ne obrne
olij od brega. Ali ne zanimajo ga vindgradi in njive, med katerimi
se vij¢ jaruge polne vode, niti ne pazi na sivokamenite hise na golem
aridi; pregleduje samé ljudi, prisle na breg, kakor bi iskal znancev.

L
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Potem terko vzdihne in zté v drugo stran, kjer dviga koSato smok-
vino drevje izmed vinskih trt svoje zelene in plodovite veje.

7a malo tasa krene ladja proti vzhodu. Jednaki prizori se kaZejo.
Po nekod poletavajo temnosive liske in druge povodne ptice Cez vodo,
da se skrijejo v logji in trstovji; ondu se vzdigne gosta jata divjih
rac in zbed na prosto mesto &irega modvirja; tam izmed trstja Sine
jastreb in poleti v daljnem krogu proti jugu.

Na levi strani ob cesti, ki vodi pa ozki dolini proti severu v
Imotski, videti je most in poleg njega na pol razdrt stolp in druge
razvaline starega zidovja. Stolp sNorine je to, kraj, kjer je nekdaj za
Rimljanov stal mogoéni ilirsko-rimski grad Naréna. Na desni strani
se Ziri velilko neretvino modvirje, Ondu pod golimi gorami na jugu
se konfuje v veliko jezero, na katerem Zivi neSteta mnoZica po-
védnih ptic.

»Staro mesto je vtopljeno tukaj,e rece tujec v sebi, »govoril mi
je nekdaj oée moj. Kje so stanovniki dnega mesta? In kje je sled
njih %ivljenja in delovanja? Vtopljeno vse, pozabljeno l«

In kakor bi mu strce trla neizrecna bolest, nadaljuje:

»Tudi o méni so morda mislili, da sem vtopljen! Al sem tudi
pozabljen? Skoro se odlodi.«

Umolkne in gleda to¥no prédse. Ne vidi lahkih jadrenic, ki =z
razpetimi jadri plovejo mimo parobroda. Po jarugah, vodetih med
njivami kakor steze, zibljejo se olni. V njih sede mofje in Zene, ki
hité na delo:; on ne vidi nidesar; njemu uhaja pogled proti vzhodu,
kjer se je na sivem kamenitem holmei prikazalo mestece s sivo cerk-
vico na vrhu,

Hitro se vrté lolesa, in penéd orje ladja po zeleni, nekoliko
slani vodi. Vedno jasneje se dviga mesto; sredi zelenih vrtov se vidijo
hitice in bele strehe. Nekoliko krogov lene reke je $e treba prepluti,
in predno prehodi solnce pol pota na nebu, obstane ladja pred mo-
stom, kjer se gnete obilo velikih in majhnih brodov, takd da je v pri-
stanisdi na reki ved Zivljenja, nego v morskem pristanu spljetskem.

Vsi hité in nosijo na kopnino razno blagd, pripravljeno za no-
tranjo defelo, za Ercegovino. Shranijo ga v varnem zavetji lesenih
poslopij ob reki, ali pa ga nalofé na vozove In na konje, da ga po-
vedejo nemudoma na odmenjeni kraj. Vse gomazi od tefdkov, mor-
narjev, kupéevalcev; gnetd se, sujejo in krité, da se ti zdi, kakor bi
bil kje na ogromnem trZiicil

Vse to je mésu na ladji nekako ¢éudno, neznano. Brikone je
poznal samé 6ni Metkovit izza &asa, ko je bil do malega pozabljen
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két na meji avstrijske in turske driave. Zaradi tega si ne more po-
jasniti veselega Zivljenja in trZenja.

Ali skoro se vzdrami. Z roko si potegne po celu, prime mali
svoj kovéeg, ki mora biti prece] tesak, in gré trdnih korakov z ladje.

Potasi stopa proti prodajalnici na desni strani. Na pragu ogovori
gospodarja. Ta ga pogleda osupel, zakaj ni ga spoznal na prvi hip.
Tem vedje mu je veselje, ko ga spozna; &vrsto mu seie v roko,
vzame njega kovéeg in ga spremi v hifo.

»Tomo, tefak ti je pot, lkaterega hodi&l: reée trgovec, ko sto-
pita za nekoliko Casa spet na prag. »Bog s tebojl«

,Bog ti plati prijateljstvo, Joso! Saj wés, da me vodi castna
misel I« —

Précej naté odkorakata med razdrtimi vrtnimi ograjami, preko
katerih gleda smokvino drevje in zeleno vrhovje jufnih evkaliptov.
Po praéni cesti stopa proti jugu. Na levi strani ga spremljajo ka-
menite vrste nevisokih holmeev, samd po nekod posejanih s trtami
ali smokvami; na desnici pa se §irl prostrano modévirje nerentvino.
Vodotoki in jaruge preprezajo njive, senofeti in vindgrade, in za njimi
se ziblje visoko valovje cvetolega trstja tja do modro-blif¢etih bregov
polotoka Kleka.

Mnogi radovedni pogledi srefujejo oéi Tomove; ali nikdo ne
spoznd otroka tega séla, dasije minilo ele sedem let, odkar je odrinil
v tujino iskat srede, katera mu ni hotela vzkliti v domovini. —

Tomo krene sedaj hitrejiih korakov v pekolem solnénem Zaru
proti ozki dolinici, kjer se mogodéna pedina vzpenja iz gostega trstja,
kakor skalnat vrh gore, potopliene v modari. Po razpokah ji zeleni
gosto drevije in cvetole grmovije.

Na vznoyji velikanske te peline &epi belostena hifica. Grmici
rmenega in rdeega cvetja, bazilik in druge di%ele cvetice rasé v
senci visokih zelenih stebel po vrti¢i pred vhodom. Nekoliko smok-
vinih in slivovih drevesec stoji v okroZji; nedalet izvira studenec pod
srebrnozelenim vejevjem mladih vrb. Zvedavo gledajo kozé izza hidice,
na katere nizki stretici meZika v solnct rmenoproga macka in udarjajo
veseli otrofki glasovi na uhé tujéevo, ki stopa naravnost proti hidici.

Tomo prestopi vrtec in hode ravno stopiti v hio, ko mu pride
naproti mlada preprosto oblecena Zena.

Ob4 postojita osupla. V spominu isce vsak podobe drugega .

»Tomo. tite vzklikne Zena,- naslanjaje se ob duri, kakor od pre-
velikega strahd, da ne omahne.
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sDAa, jaz, Mare! Glej, prifel sem z 6nim imetjem, katero je za-
hteval oée tvoj. Delal sem in se trudil; ali sedaj sem dosel, imovit
mo#  Mare, sedaj najine srefe ne zavira nobena stvar na svetu.
Moja sile '

»(j, Tomo, nesreéa je, da si prifel k méni. Tvoja ne morem
biti nikeolile

» Nikoli moja? Tedaj si se izneverila besedi? TPozabila si, kar si
mi dejala pri slovesi, da me potakat do zadnjega dné! Pomisli . . .«

»Zivljenje je do cela drugaéno, nego si mislimo v ljubeci mia-
dosti, Tomo ! Tudi ti si morda izkusil tol«

»Izkusill« odgovori Tomo tefko. »Protivilo se mi je vsel Kjer
sem se ndadejal platila, rogali so se mi; kjer sem pricakoval hvale,
nagel sem zasmeh; kjer sem iskal ljubezni, videl sem nejevero. .. In
tedaj sem mislil: delaj tudi ti brezozirno, in — dobro je bilo! Po vseh
bojih me vidi§ tukaj zmagovalca, in zvezda moje zmage si ti, Mare'
— Al neéeva stopiti v hifo? Na pragu. . .«

+Oprbsti, nenadejani prihod tvoj. . .«

» Te je prestrasdilie

Vstopita v sobo. Toma séde k oknu, njemu nasproti Mare.

Obledela je. Stragna bolest ji stiska srce, Zamolklo nadaljuje:

»Tomo! Tista nisva wed, kakor sva bila pred sedmimi leti!
Pomni tole

»Jaz sem paé ostal tisti v mislih in nddejah; ali til . . .«

»Nezgoda me je zasledovala, Tomo! Posludaj me mirno,« rece mu
krepko, ko se on razvneto vzdigne, da ji odgovori. — »Poslusaj me!
Glej, ko si odsel, umrla mi je mati, in — v peto leto gré — za njo
otec. Bila sem sdama. O tebi ni bilo sledi. Zapuilena sem bila. Bog
nebesli vé, koliko sem plakala po tebi! Toda ti nisi prifel. Brez to-
latbe, samotno in Zalostno sem Zivela v nadi hisi, ki mi je hranila
toliko Zalostnih spominov! . .. Leto potem pride predobri Mate Kacic
in mi govori na srce, naj mu bodem Zena . . .«

Tomo se dvigne

sMiruj! Bil mi je zvest zajitnik, ker sem bila kakor ladja brez
krmila na daljnem morji. Molila sem Bogd, prosila Devico nebeiko.
Tosne ure sem kletala pred nje podobo. O, vetni Bog, razsvetli mi
duhd, oj, Mati bo#ja, redi me, vodi mele

»In méne se nisi spominjala« — zavrne jo Tomo grenko. =V
daljnih krajih se je zibala ladja moja na valovih, in mislil sem le nite.
Ko nas je drevil vihar, stal sem miren prikrmiln, in dusa moja Je
bila pri tebi, Mare! Hrepenenje mi je polnilo srce, kadar sem po mestih
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bogate Indije kupoval dragocenosti zite, da te razveselim. Ali zaklad
e ni bil popoln; moral sem potovati, delati dalje. 0j, da nisi pom-
nila tegal«

s Tomo, tisodkrat sem se te spominjala; ali kaj mi je koristilo?
Bila sem zapuiena, in Mate mi je podal domovine in rokéd, Veru]
mi. Tomo, solzeta po tebi sem se poprijela blaiene njegove roke —
fena njegova le

Sedaj privihrata nezni déklici v sobo. Starejsa, kalkih &tirih let,
prinese cvetice in vikne: »Evo ti belega cvetjale in umolkne. Ugle-
dala je tujca, ki gleda osorno ndnjo; prestraSena postojf.

Mare, ki je opazila Tomov ostri pogled, izpregovori prva:

»Sosedovi déklici sta in radi prihajata k méni, — Jelica, pojdi,
skdéi z Milico na dvoriée in poglej, kaj dela vajina muca.«

Hitro &ineta otroka skozi vrata; tujéevo okd ju je prestradilo.

»Mare,« govori toino Tomo, »Mare, ti st se iznevérila obetu
svojemu !«

»0j, ne govdri taksd, Tomole rede Ona. s Zapusdéeni Zeni — obet!
Ali ni Zeni potrebna krepka podpora mofeva? — In kje si bil ti?
Kdo bi me bil branil prevar? Kdo bi mi bil zavetje? — BoZja milost
mi je bila, da je pri¥el Mate in me snubille

»In jaz sem se muéil v gogem solnci, da si priborim blaga in
imetja zdte in zdse! Mislil sem le ndte! Valove in viharje sem prema-
goval, in kadar sem dospel do tujega mesta, iskal sem zakladov, da jih
prinesem tebi! V godéah indijskih, na obreZji lihega morja, na otokih
avstralskih, povsod me je vodila podoba tvoja, Marel In v tem so
me izdali domd, izdalo me je srce nevestinole

»Ali ni moralo biti také? Al sem mogla vedeti, da se Se spo-
minjad neveste svoje? In kaj mi je hasnilo hrepenenje tvoje, ko sem
bila osamela in ostavljena’s

»Res, res! Ali sedaj sem se vrnil in te zahtevam zdse! Mare,
pojdi z manol«

sNe, Tomo! Mate je moj mo% Da bi &la od njega’e

+Glej, na morskem bregu imam hisico. Krasni vrtovi jo obkro-
ajo, vindgradi in sadunosno drevje. Juine cvetice polnijo zrak z vo-
njavo. Na morskih valovih se ziblje ladja, ki pri¢akuje gospodarice, tebe !
Qj, Mare, pridi! Saj slutad samé prvo prisegole .

»Tomo, kaké slabé umejed dolinosti Zene! Tebi sem obetala
ljubezen in zvesto srce! Temu stojim! Ljub si mi, in presreéna bi
bila, da Zivim pri tebi! Ali — md#u sem obetala zvesto izpolnjevanje
svojih dolinostijl Tega se moram drzati, akotudi srce umré od bolesti!
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Ljubezni se more utrgati Zena, naj kevavi srce e toliko; ali kaj je
sena, ki se iznevéri vzprejeti dolinosti? Bila bi kakor povddna cvetica,
ki se je utrgala korenin.«

»Dolinost tedaj zahteva, da se odpovéd stari ljubezni ¢« rece
Tomo #alostno. »Pomisli, kaj wvelja beseda, dana v nezgodi in sili?
Pusti te mislile

»Ne morem, ne smem! IKaj bi pocel Mate, ako bi $la od njega?
7 vso dudo, z vsemi &ustvi Zivljenja svojega mi je udan. Niti misliti
nefem, da bi jaz, ubegla brezéastna Zena, poslulala samd sréno hre-
penenje, dasi bi mi cvela Zivljenja sredal Ne! Tukaj stojim, evo mojega
démal! Vse drugo bodi pozabljeno !«

»Ta je zadnja tvoja besedare

»Zadnja. Nimam ti govoriti drugel«

»Z Bogom tedajle vzklikne Tomo s tresofim glasom in vstane.

»Ne hédi jezen od méne! Ako si me kddj ljubil, ne izkudaj sla-
botnega srca nji, ki ti je bila nekdaj draga! Nekdaj bi bila zapustila
vse, ofeta, mater, dom, da pojdem s tabo — danes se je izpremenilo
vse, danes nimam ljubezni najini darovati drugega, nego toZno solzo!
Ali sedaj, pojdi, predno je prekasno! Kdo vé, kaké slabotno je srcel
— Nitesar ti ne morem govoriti v tolaZilo. Staro ljubezen svojo naj

darujem — dar moje &asti, Tomo; da bi darovala dolinost svojo,
tega ne more$ zahtevatile
»7Z Bogom! Ne polni mi #alost dufe -—— samo stradna srcna

bolest je bila, ki mi je zagrenila tudi glas! Saj ne mored drugace!
Odhajam. Globoko é&utim, da sem ljubil plemenito srce, da sem izgubil
plemenito Zeno! Samé tega te prosim: Vzemi, kar ti prinese Joso iz
Metkovita; tvoja je — déta! Vzemi jo v spomin zvestega Tome!le«

Podé ji roko, pogleda ji v solzne ofi, stopi nem ¢ez prag in
koraka preko vrtita na pot . . .

V sobi pa poklekne Mare pred podobo Matere boZje: »Velna
hvala, nebetka ti kraljica, da si me resilale

s *
o

Ko posije veferno solnce skozi okna bele hisice pri cerkvi, sedi
Tomo poleg matere svoje.

Mnogo resnega sta govorila. Starki se solz¢ ofi. Na mizi se
bliséi zlaté in srebré: Tomovo bogastvo.

»Vse to je tvoje, mati! Vzemi! Drugo polovico sem poslal Mari.
Kolikor potrebujem, da dojdem na mdérje in v novi svet, nosim s sabo.
Ali jutri zarano moram od tod.«
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Platod in drhté¢ shrani mati sinov zaklad, in skupaj sedita pozno
v nod; saj se je treba posloviti, morda za vselej.

Jutranje solnce je prihajalo na vzhodu, kjer vzdigujeta v sivi
zradini Prenj-planina in visoki Velez nad Mostarom gole vrhove proti
nebu. Tomo stoji na povrdji, kjer se vije cesta preko gore do Dub-
rovnika,

Iz nova pogleda proti jutru. Pred njim se iri »Utovo blatoe,
prostrano jezero neretvenih vodi in morskih valov; krieCe jate divjih
rac in gosij poletujejo nad voddmi. Po peevji pevajo kamenice jutranjo
pesem: dale¢ na vzhodu se vidi v ranem somraku Metkovi¢, in v Ca-
robni senci kipi na robu doline samotna pecina .

Zalostno gleda Tomo tji, kjer mu leif vsa sre€a Zivljenja kakor
v grobu, potem koraka podasi mimo stare mejne sohe avstrijsko-
turtke proti Neumu, v pristan kleski.

S prvo ladjo hote zapustiti domovino, da si i5&e in morda najde
tolazila v daljnem svetu . . .

Zivljenja modrost

ﬂ,,n. lici pomladi cvéine znak Potekla so leta, Mraddn obrax
In v prsih farek mladosti: In v preih izkuien] spomine:
Takd mi od doma je spél korak Domdv sem povrnil se potuik jaz
Zivljenja iskht modrosti, Iz mrzle, neznane tujine,
Zivljenja modrosti! — Cardbno takrit Pod lipo domaéo zda] Cestokrit
To slévo je méni zvenelo ! Poslutam kmetske veljdke,

V nji srede bajé zaklhd je boght — Premigliam . . . Cemad li modrosti iskat
In srede sroé je ielelo. Med knjige sem $el in modrdke?
Odiel sem in dékaj obhodil svetd, Zivljenja modrosti! — Odetov pogldj,
A kaj sem izkusil na pati? Kdor v njil se popenjas do ludi:
Zivljenja modrosti svet ne pozud, Kot dni sejali, ti orji in s&) —
Robujejo madreci — 2mdaLi! Ziveti od dédov se !

Gr. Novak.
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Njega trdno in togo, naravnost na vi§ kipede steblo je kakih
15 ¢ visoko, Cveterorobo in jednovito ali pa vsaj proti vrhu vejnato.
Veje so kratke in nosijo navadno posamezne cvetove,

Pritli¢ini listi so jajéasti, topi, premreZeni s § zilicami in postav-
ljeni také gosto, da narejajo rozico. Stebelni so nekoliko manjsi, na-
sprotni, ob dnu zrasli in ti drobno nazobéani; reclja nimajo nobenega,
paroma so razmaknjeni in podolgasti.

Jednakomerno peterokrpa cadica je podolgasto-jajéasta cev, po
robéh je perutkasta, med njimi bledo-zelena, spredi pa je razcepljena
na pet zvezdasto razprostrtih jajéastih krpic. Vrat je razklan na dve
ledvic¢asti brazdi.

Prijatelju prirode ni pretezka nobena stopinja, da pride o po-
letji do prelepe cvetke. Ako jo pa ima v niZavi, rad se ji hodi ¢udit,
kadar le utegne. (Dalje prihodnjit.)

Dalmatinske povesti
spisal Igo Kag,

VIII. Biser roski.

L

S '::.giuj prekrasno deklé med mirtami! Kakor mlada Vesna
' stoji in gleda po modrem zalivu. Kakd jasno je nje ¢elo,

= 41 kakd se ji béli vrat izpod :zlatorjavih kit! V temnem
I r' ocesi sije nebd nedolinega srca; mila lica cvetd kakor
jutranja zora na oblatkih nebeikih! Lahko zakrivljenemu nosku bi rad
verjel, da so Rimljani nekdaj ustanovili pristanidte RoZe! In otroika
ta usta, milejda so od izto¢nih ro#! Sreden, kdor . . .«

»Za Bodga, Rihard, mél¢i vender! Pojdiva rajdi k nji, da nama
pové, kje je pot na zapadno stran polotokovo,«

30j, ti preprosti tlovek,« huduje se prvi, stolika lepota ti ne
gane srcale

»Kakdé li, Rihard; ravno jaz jo ulivam z vsem é&ustvom; ali pri-
povedovati ne morem, kar umeje samd ¢uteti duh!e

»Glej ga uditeljal Treba ni, da me takd zavratals rede Rihard.
»Pojdiva torej k dekletu in vpradajva jo, dasi bi rajéi sedél tukaj in
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do skrajnega dné utival ta prizor. Toda Zrtvovati se moram, zakaj
sam se ne mores pomeniti £ njo.e

»Zal! Sedaj sele vidim, da se moram priuditi temu jezikule rele
dni, vitko rasel mladenié,

Rihard, prava umetnitka osebnost, iskrih otij in smehljajocih
ust, pogleda ga osupel in se ¢udno nasmehne.

»Ta divjaski jezik le

»Zveni prav prijetno,« ustavi ga Hugon. »Jako mi je Zal, da
nisem tega védel Ze prej. Toda kaj le vidi deklé na mdrjiz*

Postaneta za mirtami in se ozirata po pristaniiti. Ladjica se
blia bregu, in v nji nekdo pozdravlja z rokd.

Ko je %e blizu brega, vzklikne deklé: »Pozdravljen, Marino!l«
Dasi sko¢i ondu mlad, évrst junak na noge in miga z rokd, naj ostane,
vender stete déklica proti vdsi, in tudi ladjica krene tja.

Ko &ine mladenka mimo prijateljev, katera ugleda S3ele sedaj,
oblije jo rdetica, Toliko da jo Rihard pozdravi — utekla je Ze.

Potujo¢a umetnika prehodita na dobro sre¢o polotokovo severno
stran in zavijeta proti bregu.

Brezmejno mdrje se iri pred njima; &arobno izpreminjajo valovi
svojo barvo, sumedi okolo breZnih pecin.

Na zapadu se utaplja zlato-rdete solnce v mdrje. Svetla proga
se vzpenja po valovji od brega do tonetega solnca, in ko je Ze utonilo,
razletujejo se svetlobeli Zarki po zapadnem nebu.

Vrneta se proti sélu, kjer sta se ustavila za nekoliko dnij, da
bi narisala najlepte morske pokrijine.

Rihard sicer spotoma vedno govori po Zivi svoji navadi, toda
Hugon mu ne odgovarja; po glavi mu roji spomin na éno dekl¢ med
mirtami.

Pred prvo hisico na morski strdni vidita éno mladenko iz mir-
tovega loga, pogovarjajoto se z mladim trgovcem, katerega sta uzrla
v ladji,

V sélu Zujeta, da je Marino Bondin zarotenec ljubeznive Ev-
doksije, katero povprek zovejo sbiser roskie. Imovit je sicer, toda prav
také zapravljiv in malopriden; vedno stre’e le po veselicah, srca je
nestanovitega, in také cujeta $e mnogo lepih svojstev, katera Zenstvo
rado pripenja sliki kateregakoli snubaca sosedinega. Saj tudi roditeljem
ni po volji, ali deklé ga hocte imeti, in ne morejo se ji upirati

Ves veler premislja Hugon o Evdoksiji. Vedno mu je pred
ofmi, in ne more se ubraniti pikremu dustvu, da je toli mlada Ze
nevesta,
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Nastopnega dné se seznanita prijatelja nada s starim Nikeforom
Vladitem, odetom Evdoksijinim.

Italijanski se Hugon za silo razgovarja Z njim, in prijazni starec,
umirovljen ladjevodja, povabi ju k sebi, da si ogledata njega bogate
zbirke, katere je donesel iz morskih pokrdjin vsega svetd.

Jako uljudno ju vzprejme Evdoksija, saj mora sésebno castiti
oletove goste.

Hugon se danes ne zanimlje mnogo za tuje orozje in druge ino-
zemske stvari; njega okd se vedno ozira po ugibéni deklici, ki na ma-
terino zapdved pripravlja sadje, sladtice in Zarefega vina.

Toliko #iveje se razgovarja Rihard s starim mornarjem in ga po
vprasanjih in pristojnih ugovorih sili, da pripoveduje o potovanjih svojih.

Ko sedé pri mizi, nikakor ne umolkne stari Viadi¢, nego &im-
dalje Ziveje jima opisuje nekdanje svoje dogodke.

Také jim hitro mine ¢as. Zasluini kapetan se je vselej rad po-
covarjal s potniki, zatorej prosi tudi danes, naj blagovolita mlada
»Fvropeae le Cesto prihajati v njega hiSo, kjer ju bodo vselej radostno
vzprejeli. Sésebno Rihard se mu je prikupil, Hugon pa je bolj ugajal
Zendma.

Umeje se, da prijatelja nista zamudila prilike zahajati k rodbini
Vladitevi, in sicer tembolj ne, ker je Evdoksijin %énin po trgovini od-
potoval v véliko mesto, kar je Rihard na pol nagajivo povedal prija-
telju svojemu.

»Hvala Bogi, da se z Evdoksijo lahko razgovarjam tudi fran-
coski,« rete nekega dné Hugon, ko se blizata hisi Vladifevi.

»Hugon, menda vé§, da je nevesta’« odgovori tovarii resno.
»Ne nidejem se, da se ji holel vtihotapiti v srce’«

sNe bdj se; proutujem samd nje carobno lice in stvarjam v
mislih sliko, kateri bode ona glavna oseba.«

Rihard mu ne oporeka. Samdé na tihem mrmra IHoracijevo:
»Sunt quos auriculo pulverem Olympicum collegisse juvat . . .« in
» Vsakogar veseli svoje . | .«

»Kaj ménis?e vprasa ga Hugon.

»Samd to, da je vsaki sliki treba glavne osebe, nicesar drugega,«
odvrne mu éni; saj je videl in védel, da je v prijateljevih mislih Ev-
doksija Ze davno glavna oseba! . . .

Isteca velera se izprehajata z Vladitevo rodbino in nje znanci
na morskem bregu. Rihard se je prijel starega Nikefora Vladi¢a, Hugon
pa je sluéajno vodil Evdoksijo. Razkazovali so domacini tujcema so-
sedne gride in goré, pristaniiéa in vasi.
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Na vzvisenem prostoru postojé. Ves &iri zaliv zunanjih Bok lezi
pod njih pogledi.

»Vso drugatno sem si mislil juZno Dalmacijo,« vzklikne Hugon,
szlasti Boke. O teh resni¢no éarobnih krajih niti sanjal nisem!e

»Videli bodete e mnogo lepegae, rece déklica Zivo, vesela, da
tujega gospoda toliko zanimlje nje rojstveni kra.

2In ako mi vi vse razlagate, bode mi stokrat mileje,« pritrdi
Hugon z jasnim pogledom.

Naté stopata za drutbo na severno stran. Med mirtami in vi-
sokim grmovjem juinega raja, ki ravno cvete kar najlepie, vodi ju pot.

Prav ko solnce zahaja, stoji drufba na severnem kraji Lustice.
Ondu gledajo bleste¢i prizor zahajajofega solnca in se potem vrnejo
k beli kapelici vrhu hriba, kjer se najlepie vidi po vsi okolici — glo-
boko v zaliv tivatski, za katerim se dvigajo v sivi dalji plede glave
orjatkega Lovéena, velikana &rnogorskega. V. mrdku se prostira pred
njimi obreije ercegnovsko, in tema krije luko in polotok. Iz dalje
oznanja glasen zvon veéerni mir. Vrhovi skalnatih gora se Zaré v
rmeni svetlobi; oérti vrinih ostrin se plamteé ridejo v temnomodri
nebesni svod: ni¥e in nife se spuica blis¢edi zavoj, Jasno se svetijo
mogotne pedevite stene, ki logijo zeleno obreije od kamenitega sveti.
V zlatem odsevu se dviga starodavni razrufeni grad nad mestom;
celd pozidje morske trdnjave vztli od Carobnega ognja, Kakor jasm
rubini plamté dolge vrste visokih oken na nasprotnih hisah, in ves
ta divni prizor se zrcali v morski gladini

Moléé stojita Evdoksija in Hugon drug pri drugem; kakor pre-
senetena gledata gore, dokler se zar ne umakne za vrhove, kjer se
stopi v bledo-sivem mriku.

Na temnem nebu se ufigajo zvezde in odsevajo iz moérja. Po
Sirem pristanidéi pojema zvonjenje, in mirna tiSina ju obkro#a. V srcih
pa jima e zveni zvon blagega vecera in v prsih jima $e vedno plameni
krasota razsvetljenith gori.

»Kako lepd je bilo tole izpregovori Hugon.

»Res, lepd, ali dobrega ne pomeni,« odgovori deklica zamolklo.

sNama vender ne more pomeniti drugega nego dobro?e rece
on iskreno.

Dekle ga pogleda vpradaje . . . Vidi se ji, da hote nekaj rédi,
ali ote Nikefor jo poklite, da je ¢as iti domdv,

Rihard je bil vesel in dobre volje, toda Hungon je molcal.

Ko dospé do vasi, iz tetka najde besed za slovéd. Evdoksiji %e
posepne: »Vender niste jezni nime? Smem li zopet priti k vam?s
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Kratko mu odvrne: »Gospoda sta nam vsele] dobro dokla.«
Priznanje ni bilo, niti vabilo, in to ga je vznemirilo.

»Kaj ne, ta prizor Zaretih gora je bil krasen?«¢ ree mu spotoma
Rihard. »Ali se ti ni globoko vtisnil v srce’«

»Tega prikaza ne pozabim nikdarl¢ odgovori Hugon in pristavi
nekoliko tite: »sVsa moja Custva je objelal Izgubljen semle

Prijatel] morda ni ¢ul teh besed, ali pa se je le delal taks, da bi
zvédel kaj veé. Toda Hugon moldi, in tedaj gresta tiha v svoje stano-
vanje. —

To no¢ Hugon ni nasel pokoja; nemirne sanje so ga mucile. Drugo
jutro stopi bled k prijatelju.

Prav dobro widi letd trpeéi izraz na njega obli¢ji in ga hitro
pogleda. Potem rede mirno in premisljeno :

,Dragi Hugon, posloviti se morava; najin ¢as je poselle

Oni se strese; vender se ohrabri in odgovori, da je tudi njemu
po volji, ako odideta. In tedaj odlodita za odhod drugi dan, ko se
parobrod iz Kotora ustavi pred Ercegnovim,

Zadnje popdldne prebijeta v druzbi omiljenih znancev. Ko Evdo-
ksija ¢uje, da odideta, obledi, toda skoro se udi. Bila je ljubezniva in
prijazna, Salila se je z Rihardom in resno govorila z njega prijateljem.
Ko se poslavljata, obetajo vsi, da se pridejo poslovit na prod.

Jasno jutro je, ko stopata Hugon in Evdoksija prva proti pri-
staniféu. (ovorita sicer o marsicem: toda z neZnim Zenskim custvom
umeje déklica govoriti takd, da mu ni moino rédi ki) presrénejiega.

Potrt stopi Rihard k Ewvdoksiji in re¢e: sMila Evdoksija, ohranite
nama prijazen spomin, dokler se ne vrnevale

Tedaj %e pristopi ¢olndr in ju povabi, naj stopita v &oln.

Na produ mahajo z robci. Srepd gleda Hugon na breg.

Sedaj se izgubé¢ ostali znanci za hisami, in toZno se ozira Hugon
proti mestu.

»Z Bogom, z Bogom, sladki sénl« re¢e Rihard na tihem; toda
prijatel] ga umeje, in hud pogled ga plata za porogljive besede.

Ko pluje uro pozneje parobrod mimo pristanidéa roSkega, stoji
med mirtami, kjer sta jo prijatelja prvi¢ vgledala, Evdoksija in maha
z belim robcem v zadn)i porzdrav.

Z ladje ji odzdravljata prijatelja.
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Minilo je nekoliko mesecev.

Za poletie je bila odlotena Evdoksijina poroka.

Zvédel je Marino marsikaj, kakd uljudno se je védla njega
nevesta proti tujcema, in vzbudilo se mu je nekovo grko custvo,
dasi ljubosumnosti ni imel pravega vzroka. Toda gledal je nevesto
nekako nejeverno in zahteval, da se dolo¢i dan poroke.

Ali odurno, strogo vedenje njegovo, toli razli¢no od vedenja onih
tujcev, strasilo je déklico, in odlagala je odloko od dné do dné, od
tedna do tedna, pri ¢emer so jo radi podpirali roditelji.

sPomlad je minila, in %e ne vém, kdaj hoc¢es stopiti pred oltar,«
deje nekega dné Marino. »Toda dobro vém, zakaj se branis. Oni tujec
ti roji po glavi, Ali ni takd ? Povejle

sHugon, misli$? Kakor brat mi je dragle odgovorila mu je
mirno, saj sdima ni védela, da ji je mnogo mnogo drazji . . .

3 Prepri¢a] me in privoli, da se skoro porotiva.«

»Pocakaj Se, Marino, potrpi do jesenils

Razvnet se obrne Marino in odide na prod . . .

Hugon je dopisoval pogostoma.

V nekem listu je govoril o hrepenenji — o ljubezni svojl in
prosil Evdoksijo, naj mu odpite, ali jo smé priti pozdravit, nevesto
svojo. Zakaj také ne more Ziveti dalje; Zeli si odloénega odgovora.

Od neizmerne boli se je takrat sklonila Evdoksija, Najvelja sreda,
zdruzitev z njim, bila je takd blizu, bila je v nje mdéi, in vender $c
misliti ni smela nanjo |

Odgovorila mu je preprosto, da ji bije srce zanj kakor za mi-
lega brata, toda — Marinu je dala besedo, kateri sc ne more izne-
veriti. Z la%jé na ustnih da ne more stopiti pred oltar. Naj se je
prijazno spominja, naj bode prav srecen dale¢ od nje.

(Odbijala mu je torej proinjo; ali poznala se je vsaki besedi not-
ranja bolest, da se mora odpovedati njemu, in to je provzrocilo, da
je sklenil Hugon odpotovati na jug, kjer se mu morda posreci .
niti domisliti si ni mogel, kaj; gledal je samd, da kar najhitreje dospe
na morje in v daljni kraj.

V tem je Marino privolil, dasi ni mogel prikrivati ljutosti svoje,
da se poroka preloZi na pozno jescn. '

Evdoksija je bila sicer odlo¢ena, da mu podi roke, toda Zelela
je kolikor mdEi odloZiti dni ¢as; marsikaj je ¢ula sedaj o Zéninovem

3
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ivljenji, kar ji ni prijalo. On sam se je delal vedno radostnega in je
dostikrat prihajal na polotok, kjer je nadel nekega dné — nepricako-
vanega tujca. Hotel se je pokazati izobraZenega moZi, zaté ga je
uljudno pozdravil. Bil je tolikanj dobre volje, da si je déklica vesela
oddehnila, zakaj bala se je Ze neprilicnosti,

Na videz prijateljski se poslovi prvi vecer.

Ko pride Marino pozno zveéer v mesto, napoti se v gorske ulice,
drzete proti gérenji trdnjavi, stopi v nizko hisico in vprada, ali je
Mijat doma.

Medel, visok mo# preetih o¢ij mu stopi naproti: 3Kdo jere

sJaz, dragi Mijat. Rad bi govoril s tabo. Ali si samZ«

»Aha! Gospod, stopite v sobo; ondu naju ne ¢uje nikdo.«

Marino eré za njim v slabo razsvetljeno, zatohlo sobo. Ondu
séde na razdrapan stoli¢, potegne steklenico iz Zepa in jo podd onemu.

Ko jo Mijat vedno iz nova nastavlja na usta in srka Zgolo te-
kocino, razlaga mu Marino svoje namere in mimogredé tudi njih wvzroke,
pri ¢emer oni ¢asih prikima, nateza in gubanti obrvi, &e§, da je s tem
zadovoljen, z dénim pa ne.

»In dvajset zlatov mi daste?« vprasa napdsled.

»Dvajset tezkih zlatov, ako dobro zvrii§ svojo nalogo; toda
slkoro mora bitile

»Zadovoljni bodete. Imam tam na éni striani —« reksi pokale
proti zapadu -— sprijateljev, ki mi radi pomorejo; ali temu treba casa
in novcevle

s Novcev dobode§, kolikor treba, ali ¢asa mi ne trati,« re¢e Marino,

»Stalo bode dosti. To je izvrsten izum. Videl sem nckdaj jednako
stvar. Lahko jo priredim, kjerkoli hocete; o dolotenem Casu zdrsne
vzmét, podi, in najvedje ladje se razprié v zrak! Toda za vas namen po-
trebujemo majhne stvari; ne mnogo hrupa, in samé sprednji del ladjin,
pravite? — To bode teZko delo! Koliko mi naStejete na rékors«

»7a sedaj sto goldinarjev,« re¢e Marino in oditeje denar na mizo.

»Tedaj mislite resno ?¢ rece oni, in oké se mu zaiskri. 2Ali stvar
je draga, jako draga, in dodati morate $e toliko. Treba mi jih je tudi za
pot. Odriniti moram v Bari na Lasko in odtod moram dolgo potovati
po kopnini, da pridem do prijateljev, in ti bodo tudi zahtevali nekaj.«

» Dobro, evo ti %e sto goldinarjev, in glej, da se vrnes najkesneje
zatetkom prihodnjega meseca. Vidis, osmega kimovca mora dni stroj
izpolniti svojo dolZnost !«
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»Da, di, na Malo gospd. — Dvajset zlatov mi holete dati’e

»(Gotovo, ako se ti posreli.«

»In ako ne’s

»Vesdlale pravi Marino zaniéljivo in se odpravlja.

sObetajte mi jih trideset!« prosi Mijat preponiZno, sin videli si
bodete cuda.«

»Bodisi; toda ako izpregovorii o tem besedico, glej ta samokres !
Te svincenke prejmed, da te glava nikdar ve¢ ne bode bolelale

Prestrateno rené¢ pogleda Mijat grozeto cev. 2Ne bode treba.
Dobro vam posluZim.«

Ko odide Marino, presteje Mijat denar in ga zadovoljen vtakne
v Zep.

3Takd, vas imam, drugi pa Se pridejo. Jaz te bodem Ze golil !
Le potakaj, ti trdoroki lakemnik! Kakd dobro, da imam 6éni vrazji
stroj pri sebi in da umejem, kakd je ravnati # njim ! Haha! Na Latko
pojdem, ali pa tudi ne. V Dubrovniku lahko #ivim dva tedna veselo,
da bode kajl«

Takd covori Mijat, izpije steklenico in se vrie na lelice.

(Komee prihodujid.)
m

Roza zivljenja.

ﬂ«elu‘i mi roio podelilo, Oh zhri skrbno ji prilivam,
Ko stopil v svet sem mladolet, Dia evetja dan ne zamori,

Prejél sem = rodo narodilo: In v mrikn rolo to zakovam,
sZvestty ji Fuvaj mladi cvet le Pa ne kondd je mraz nodi,

Ko roin méni ta usahine,
Usahme rddost 7 njo svelsd,
In v prsi smrt ledena dahne
Ter #ivel hoddem — brez sred |

Rastislav.

23¥
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— a Lustici pri RoZah so Ziveli po starem obifaji.

Hugon je prihajal k Vladi¢evim, risal in pripovedoval, Ev-
doksija pa ga je posludala. O zadnjih svojih listih nista
_ # wovorila; ali njiju ¢ustva je ovajalo okd, in marsikdaj se
je nagubalo lice Marinu, ki je bil tudi pogostoma navzolen. Toda
pravega vzroka toizbi ni imel, ker je bila prav sedaj Evdoksija proti
njemu tolikanj ljuba kakor %e nikdar, proti Hugonu pa se je védla kakor
proti bratu ali dobremu prijatelju,

Pogostoma so se vozili na jadra po pristaniééi in se dasih iz-
kusali, kdo je urnejsi in kdo bolje vlada jadrom in krmilu.

Veseli so bili teh wvoZenj takd, da so si izmislili za prihodnji
praznik veliko jadranje na prosto mérje, kjer naj se odloti, komu gré
prva pohvala.

To je bilo novo delo nafemu prijatelju. Stari ribi¢ ga je po-
uteval, kakod je ravnati z jadri in s krmilom, in dostikrat sta vse po-
poldne ostala na morji; na veter pa mu je Se stari Vladi¢ naroéal to
in ono in ga pripravljal za véliko borbo.

Ko se je voinji Ze bolje priudil, povabil je nekega dné Evdoksijo
in nje mater na ladjo. In to je bilo zlo. Marino se je tresel od jeze,
in ko so se vrnili z mdrja, otital je Evdoksiji vpri¢o vseh nje vedenje,
reksi, da mu ni po volji, ker puifa Zenina samega in se vozi s
tujcem po morji. Toda ote Nikefor je pomiril razjarjenega mozd, in
neljuba nevihta je bila skoro zadugena,

Nastopno jutro prejme Marino porocilo, da ga Mijat na veter
pricakuje. Zdrzne se nekoliko, toda zdajci se mu oké vraZje zablisne,
in iz tezka ¢aka nod¢i, ki mu mora naznaniti pomodek za osveto . . .

»Tedaj wvidite, da ni nevarnosti za onega, ki sedi pri krmilu;
sam¢é sprednji del ladje se razrusi. In ¢as se d4 prirediti kiar najnatané-
nejee, pravi Mijat, ko razkazuje Marinu strojéek s kolesci in napetimi
vzmetmi. 2Samé recite, kateri dan, katero uro, katero minuto bi radi
imeli? — Ali morda ne mislite ve¢ na to?« pristavi porogljive, ko
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gleda Marino zamisljen prédse. »Saj deklé tudi lahko prepustite onemu
tujeu! Kaj vam je treba Zene, ko jih lahko na vsak prst dobite po
deset |«

»sMdl&i in posludaj,« zavine ga Marino bledega obraza. »Na
praznik ob petih popdldne hodi. Ti me v folnu prepeljes na ono stran,
in ko pojdem k Vladitevim, gre$ na mojo jadrenico, katero ti po-
kazem, in priredis stroj. Kadar odjadramo, vozi se za menoj, da se
otmem o pravem casu. Toda glej, da te nikdo ne spozndle

» Vém, vém! Méni lahko verujete! — In sedaj pladilo!«

»Po dovrienem delule

»Gospod, énadva stotaka nista bila dovolj. Dajte Se kajle

, Vraga! Koliko 3e hoce5’«

»Petdeset goldinarjev $e in moje platilo! LjubSe mi je, ako me
prej pladate; Bog vé, ali se kesneje Se domislite te malenkostile

sLupe2! Treba me ni opominjati, saj sem ti prinesel placilo, Evo
ti dvajset zlatov!e

Zelino sefe Mijat po njih in jih pregleda.

»To je premalo. Za to ne storim nidesar.e

»Daj pa meni, storim sam !«

»Ne, tega ne umejete. Tedaj, kadar se posredi, kar namerjate,
daste mi iz nova dvajset zlatov.«

sDeset, ne jednega vet. Kakor hoces. Ali si mi poslusen, ali
mi pa vrni novce, In ni mi treba tvoje pomocile

Reksi sefe na mizo, kjer Se lezi denar.

Mijat ga pokrije z rokd: »Ne, ne, pustite; vse vam storim.e«

»Tedaj vés, kar je treba. Bodi oprezen.«

»Ej, ne pravite mi tega! Z Bogoml«

Marino odide, :Sedaj se veséli, krasna nevestale refe v sebi.
»Ne on, ne jaz — omoZi§ se na morskem dni«

V sobi pa pospravlja Mijat novce in govori za Marinom:

»Sedaj te imam v pésti! Sedaj se mi bodes pokoril za to, kar
si mi storil pred petimi leti, ko si me toZil zaradi tatvine! Ali misli§,
da sem pozabil? — In kaj sem ti vzel? Sodéek rakije za grlo! —
Tvoje novce imam, za to prejmes mojo osveto! Onih deset zlatov ti
darujem l«

Smejé se skrije nevarni stroj pod posteljo.

2Kaj so meni storili Vladicevi ‘e

Sedaj se zamisli. Nekako zadovoljna radost ga obide, ko rece:

»Ali bode to veseliele —
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Jasno je napotilo jutro osmega kimovca,

Hugon je pohajal po brdovji. Gnala ga je nekova notranja sila,
da se je posvetoval sam v sebi, »Cesa e if¢em tukaj? Evdoksije ni
moci pripraviti do drugih mislij, in sam Zivim ¢udno zaniéljivo ls

Kri mu Sine v lice, ko také pomislja, in odlo¢i se odpotovati.
Ali zdajci se domisli: »In kaj bode z Evdoksijo?« Toliko se ga je pri-
vadila, da bi jako ¢utila njega odsotnost, pogrefala bi ga in Zalovalal
Zatd je trdno uverjen, da mora ostati

Veé dnij je Ze trajal oni notranji boj, ne da bi mogel ukreniti
kaj pravega, Sedaj pa sklene, naj odloéi Evdoksija sima, ali bi ostal
ali ne.

Ko se vrne v vds, zbirajo se ba% v pristanii¢i ovenéani &olni
in z mréjem pokrite ladjice, da odrinejo proti Sutorini k beli Marijini
cerkvici. Ostali stanovniki rotki pa postajajo pred hisami in gledajo
za odhajajoéimi znanci.

Evdoksija je stala na balkonu, ¢egar ograja je bila odicena s
cveticami in olejandri. Ko jo Hugon ugleda, pozdravi jo, trdno od-
loten, naj précej razsodi o njega nameri.

Napoti se v nje hifo, kjer ga vzprejme prijazno kakor vselej
in ga za roko odvéde na balkon.

Kakor temno-modra planota se razprostira pred njima morje,
samd kroZci lahnih valov se blis¢é v svetlem solnci. Ladje na jadra
in na vesla orjejo po valovji iz vseh krajev. Petje in radosten smeh
se razlega % njih, in mogoéno pluje med njimi proti Kotoru parobrod,
kakor bi plaval labod skozi gdste vrste kricecih rac.

»Tam plove ladja, ki me morda Ze jutri odpelje,« reCe Hugon
na lahko.

Evdoksija se zgane.

:K aj, oditi hotete?« izpregovori s tresolim glasom.

sRad bi ostal pri vas za vse Zivljenje! Toda femi? Bodiva si
odkritosréna. Znano vam je, kakd vas ljubim . . .«

»Nikar! Ne govorite dalje, ljubi Hugone« — prvi¢ ga je nago-
vorila po imeni — sne teZite mi duhd, ki je itak Zalosten dovolj.
Usmilite se me in ostanite mi prijatelj kakor do sedaj — o poto-

vanji pa ne govorite.«
»In vender moram!¢ reée Hugon, umikaje se nje pogledu. >V
strastnem, nekoristnem boji se muciva, in oteti se ne moreva, dokler
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ne opustite nesreéne misli, ki vas samé trpinéi . . . Marina ne ljubite
in vender mu hocete podati roko le

sAko také mislite, to je sevéda najbolje, da odpotujetee, sele
mu déklica toina v govor, »Morda je bolje — za vas, ako me pu-
stite samo.«

Bledo je nje lice, okd Zarede in brez solza.

»Ali za Béga, kaké temu pomodi, Evdoksija? Cujte me, recite
odkrito Marinu, da ga ne marate, da mu ne morete biti Zenals

»Ne, ne! Obetala sem mu, in ako me ne oprosti sam, tedaj se
ne morem oteti teh spon. Oprostil pa me ne bode, dasi mi umira
srce. Na pravico svojo se opira, in ni ga ¢loveka, da bi mu jo ovrgel,
kaj i jaz!s

» Ali to je netlovesko! Saj se mu niste prodali z dudo in telesom ls

»Nevesta se ne smé izneveriti obetu. Nikdo bi me ne pogledalle

»In svojega Zivljenja sreto holete Zrtvovati predsodlku, prenag-
lieni besedi, dasi proti volji svojih roditeljev? Mlado Zivljenje bi vpregli
v jarem, ki vas bode te?il vse zivljenje? In ne samdé svoje srece,
Evdoksija, vi #rtvujete tudi sreto nekoga drugega — zaradi nepre
misljene zvestobele

»Kakd me Zalostite! Da bi mogla ravnati drugale — danes vam
povém odkrito: da morem drugate, nikdar bi ne ucakali zalobe zaradi
mene! Druga bi si izvolila smrt — jaz vzprejmem trdnega srca, kar
mi prinese bodoénost, dasi dobro vém, da ima méni zgolj togo!ls

»Tedaj vidite, Evdoksija,. da je res bolje, ako grem. Glejte, kakd
se dviga dim iz dimnika! Jutri se vrne parobrod in me odpelje v
domovino ¢

sIn jaz ostanem tukaj — toda pojdite, saj mora biti taksé | Kdo
vé, kaj bi se pripetilo! Ali logiva se prijateljski, samé to mi obetajte,«
re¢e Evdoksija na pol glasno.

sNikdar te ne pozabim, ti vzorno, hrabro deklé¢! Nebeski Oce
te blagoslovi in ti zlajtaj breme, katero vzprejmed také svojevoljno,s
odgovori Hugon in ji stisne rokd.

»Ne svojevoljnoe odgovori déklica. »Bil je ¢as, ko sem poznala
samé Marina in se nddejala, da bodem sre¢na % njim. Takrat sem se
mu obljubila. In prifel je &as, ko sem se mu izneverila v srci . .
Sedaj je vse pri kraji . . . Toda pustiva te misli, Danes prebijva dan,
kakor bi ne bila govorila nicesar.e

»Kakor Zelite, Evdoksija! Zalovati nama bode sevéda 3¢ &asa
dnvhﬁj
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»Pojdite sedaj, da pomagava ocetu urediti naso ladjo. Kakd se
veselim popoldanske voinje! Zadnje moje veselje bode . . . Kje bo-
dete jutri obsoréie«

Predno ji more odgovoriti, odvéde ga v bliznjo sobo, kjer stari
kapetan preizku$a vrvi in nekemu mornarju naro¢a, kakd je opraviti
tolne.

Skoro pride tudi Marino,

»Kaj pa delate tukaj? Cemi te priprave? Evdoksija in vi se
bodete peljali 2z menoj na moji ladjile

»Dobro,« rete Hugon posiljeno wvesel, »z menoj pa se popelje
mati, Radoveden sem, katera ladja bode prvale

Lahke, svetlo-sive meglice so polegale po vrhovih golih gori,
znak, da po zraénih visinah prevladuje sever. »Burja visi na gorahe,
govori ljudstvo. Hladen vetrié je pihal od severovzhoda &ez zaliv, ko
so popdldne odrinili $tirje ¢olni po morski oZini proti prostemu morju,
kjer so se postavili v vrsto.

Na levem krilu je stala jadrenica Marinova. Na sprednjem pre-
delu je sedela Evdoksija, na krmilu stari Viadié, Marino pa se je bavil
z vrvmi pri jadrih in se razgovarjal z nevesto.

Na drugi ladji sta bila Hugon in mati Evdoksijina z nekovim
ribitem; dalje sta dosli e dve jadrenici iz Roz.

»Pred vetrom tjale vikne kapetan.

Jadra se razpnd, in ¢olni zdri¢é po valovih, kamor jih Zene vetric.
Také plujejo skoro v premi &rti; kar Marino neokretno nategne vrvi
in zavrne jadra takd, da krene njega ladja proti bregu.

:Kaj pa je’« vprasa Vladid.

»Vrvi so se zamotale,« odgovori Marino. »Pojdite, ole Nikefor,
uredite jih zopet, do¢im bodem jaz viadal krmilu.«

»Dobro ! I’a dr#i naravnost in krepko, da pridemo zopet v vrstol«
rete starec in se mu umakne.

vdoksija sedi mirno na sprednjem kraji. Samd nekoliko odgo-
varja Marinu, ali zaradi vetra ga ne umeje dobro. Bleda je, in nje
okd pogostoma zré na ladjo, kjer je nje mati.

Sedaj je kapetan uredil vrvi. Sédel je sredi ladje, évrsto jih na-
tegnil in zapovedoval dnemu na krmilu.

Tedaj pogleda Marina. Bled kakor stena je, in lice mu je razrito
od notranjega strahu.

»Kaj ti je, Marino?« vprasa ga Vladi¢ soéutno.

sNi¢ posebnega. Glava me bolile

»Ali naj krenemo k bregu? Morda ti odleze!s
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Marino pogleda na uro: »Ne, ne; le dalje v istem tekule rele
s tresofim glasom.

»Toda ti nisi zdrav,« ugovarja kapetan.

31, ni¢ ni, skoro preide. Le daljels

Vliadi¢ nategne vrvi in krene takd, da se veter na vso moc upreé v
napeta jadra; kakor ptica leti ladjica, pustivii vse druge za seboj.

»Urdle zazveni z drugih ladij. Evdoksija vihti z robcem, Marino
sname klobuk in pozdravlja — zdajci zamolkel pok, in s strainim
krikom $ine Marino z deskami vred kvisku; krmilni del ladje je raz-
rusen, sprednja polovica pa odleti po povrdini, také da se stari ka-
petan zvrne v moérje. Evdoksija se pridriuje na skrajnem robu.

Kaj se je pripetilo? Nikdo si ne more pojasniti nesrete, toda
vsi hité na pomoé. Kapetana ujamejo iz valov, ali Evdoksija je iz-
ainila z ladjinim delom vred.

Hugon slete gorenjo obleko in pre#i, kje se kaj prikaZe. Zdajci
ugleda nedale¢ Ewdoksijin robec, s katerim mu je prej odzdravijala.
Hitro skodi v morje in plava proti njemu. In kakor bi mu hotelo nebd
poplaéati srénost, prikaZe se déklica na povréini. Hugon jo ho&e prijeti,
ali Kvdoksija se brani, rekéi: »5dma splavam do ladje; pomagajte mi
le, da pridem vinjole

In skoro potem sedi poleg prestradene matere. 5Sedaj, ko je
minila nevarnost, jofe se na tihem, ne vedoé zakaj.

V tem is¢ejo drugi Marina, Toda nikjer mi videti sledd, le mdrje
je rdece od krvi. Ladjica z Vladi¢evo druzino krene domdv. Nem sedi
stari Vladi¢; sréna Zalost ga je obéla. Noge ga bolé, sam ne vé¢, kaj
ga je toliko dregnilo, da jih ne more iztegniti. Tudi mati je kakor
okamenela od strahii. Ribi¢ na ladji vesld urno, in Hugon ga podpira
na vso mot¢. Njega oko zré ljubete na bledo Evdoksijo. Ko se pri-
blizajo pristanis¢u, obledi déklica %e bolj, napdsled se nasloni na mater
in omedli. Brzo jo prenesé v hiso; tudi kapetan ne more sam hoditi.

Hugon poslje po zdravnika, in v tem ukrene, kar je najpotreb-
nejsega. QOdceta in héer, ki se skoro zopet zavé, morajo spraviti v
posteljo.

Hugon prime déklico za hladno roko in jo iskreno pritisne na
srce; Evdoksija ga toino pogleda, potem zamiii.

V tem ¢&asu je odilo mnogo colnov iskat Marina. Ko se proti
vederu vrnejo, nasli so Marina mrtvega in strasno razkosanega,

Odpeljali so ga v Ercegnovi.

Ona smala stvare Mijatova je bila spravljena pod krmilom in
je storila svojo dolinost o zaZelenem c&asu. Toda unidila je njega sa-
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mega, ki jo je narotil; 6ni pa, katerim je bila namenjena poguba,
oteli so Zivljenje.

IV.

Nezgode ni bilo mééi pojasniti. Ocito se je namerjalo zlocinstvo ;
toda komu je bilo namenjeno in kdo ga je provzrodil, tega se ni mogel
domisliti nikdo. Ako je védel Marino zinje, vzel je tajnost s seboj v
orob. Tudi sodna preiskava, ki je bila Hugonu jako muéna — zakaj v¢é-
deli so o njega sréni zvezi z Evdoksijo — ostala je brezuspeina. Doka-
zala pa je nedvojbeno, da ni bil Hugon v nobeni dotiki z zlocinstvom.

Evdoksija ni zbolela. Zdravi duh, krepki nje Zivot sta jo ubranila
bolezni. Slab%e je bilo kapetanu, kateremu so se noge zelé pobile.
Vender je tudi njega tolaZil zdravnik, da skoro okreva.

Kakor prej je zahajal Hugon tudi sedaj k Vladi¢evim. Ali Ev-
doksija se mu je bojete izogibala, in sam je predobro cenil nje no-
tranji boj. Moral se je pa tudi ozirati na sosede. Torej se je sedaj, ko
ni bilo veé nevarnosti ni za odeta, ni za héer, odlodil odpotovati na sever.

Evdoksijo naprosi zadnjega razgovora. Déklica ga prijazno
vzprejme, prime ga za roko in mu iskreno pogleda v odi.

»Prav je, Hugon, da odpotujete. Sedaj vas ne zaviram veé. S starimi
spomini moram sidma dognati boj. — Kdo bi si bil mislil kaj takegale

»Pustiva minulost, draga Evdoksija, govoriva raj#i o bodotnosti.«

» Nikar, nikar, nitesar o tej, sedaj nele brani se ona. »Ko bodete
domd, spominjajte se me in pisite mi, kakd Zivite. TolaZilo me bode
v tej samotile

»In kadar pozabite starih zavez, ali smem priti po vas, po ne-
vesto svojo e refe Hugon iskreno.

Fvdoksija stoji nepremiéno. Zdajci povesi okd in reCe polglasno:

sVrnite se in vzprejmite srce, ki vam je takd zvesto, tolikanj
udano l«

Solza ji priigrd v o&i in obvisi na temnih trepalnicah, ko se mla-
deni¢ skloni k nji in jo rahlo poljubi na ¢elo.

»Sedaj odpotujem lahkega srca!e vzklikne Hugon radostno. »Po-
slavljam se v svesti, da se skoro vrnem. Z Bogom, ljuba maoja, in
pricakuj] mels

Zalno in vender veselega srca zré déklica za njim, ko se gr¢
poslavljat od nje roditeljev. In ko se zapré vrata za njirn, obrne se
proti podobi pomoénice Marije: »Blagoslévi ga na poti, ti zvezda
morjd! Ohrani ga, saj je vse moje veselje na zemljils
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Jesen s svojimi plohami in viharji je minila. Pogostoma so mo-
rale ladje iskati zavetja v varnem pristanii¢i RoZ in Cakati, da se jim
posreti prepluti oZino, ki drii iz Boke v &iro morje.

Nastopila je zima. Gole visine strmih gora so se lesketale v
blitstedi sneini krasoti, obreZje pa je zelenelo kakor spomladi.

Stari Vladi¢ je popolnoma okreval, in Evdoksija mu je poma-
gala vedno iz nova tistiti in urejati njega zbirke. Vsa drufina je Zivela
vet zase. Hugon je dopisaval &esto, in ko je prijadralo novo leto v
dézel, naznanil je, da skoro dojde po nevesto svojo.

Evdoksija se je v tem &asu razcvetela Se krasneje. Otroski obraz
je vzprejel vzorni odsev Zenske resnosti: iz neizkusene déklice je vzrasla
ljubeta Zena, in sréno vesela je pregledovala zaklade, ki so se pri-
pravljali za poroko. Mati pa je delala po svoji mirni navadi in ucila
héer vsem potrebam, ki lepsajo dom in omiljujejo domacnost.

Nekega jutra stopi stari kapetan k hceri in rece:

»Bil sem gdri na brdu. Parobrod se Ze vidi.«

»Tedaj pojdi z mano, ote, pojdi, da pozdraviva njegals

Reksi odvéde oteta na dno mesto, kjer je nekdaj — na pol
otrok — pozdravila Marina in kjer je pozdravljala odhajajota prija-
telja. In sedaj, ko krene parobrod v mogoénem krogu skozi oZino,
ne more se ubraniti solzam. Z robcem vihrd, in glej, na kraji ladje
takisto nekdo vihti bel robec; ihté se privije déklica ofetu: »Oh, oce
moj, kakd sem srednale

»Kakor si zaslutila, ubogo detele izpregovori Viadic ginjen in
jo pritisne ndse. ,Vender glej, d¢ nckdo drug pozdravljal To bode
moj Rihard! — Pojdi, da ju slovesno vzprejmemo.s

Se nekoliko mahljajev z robci, potem pa hitita domdv: v jedni
uri morata dospeti prijatelja.

Vsa vas je na nogah, ko se raziiri ta novica. Vsi hotejo pozdraviti
obljubljena potnika na produ, tudi Evdoksiji na veselje, zakaj »biser
roskis so Cislali vsi,

Sedaj se pribliza ovenéana ladja, katero je poslal Viadi¢ po pri-
jatelja, sedaj prisloni, sedaj sko¢ita Hugon in Rihard na kopnino.
»Dobro doslale pozdravljajo ju vsi. Stari Vladi¢ iskreno objame si-
novca svojega, in tudi Rihard ¢uti njega objem. Potem ju odvéde v
hite k Zenam. _

»Evdoksijals — »Hugonle vzklikneta oba zajedno. Hugon ob-
jame nevesto, in ona skrije glavico na njega prsih . . .
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